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Kde budou exercicie v dubnu? Hlu-
čín (Exerciční dům): 7, duchovní obno
va; 8.— 12, ženy; 12.— 16. dívky-začá- 
tečníce; 22.— 26. ženy-začátečnice; 26. 
až 30. muži; 30. dubna až 4, května ji
noši.

Zahraniční misie. P. T.: Vdp. J. Ko- 
zielka, Knúrow, Polsko, 18 Kč; vdp. 
J. Kantor, Řím, Itálie, 70; vdp. A. Hu
batý, Gravenhage, Holandsko, 25; sbír
ka arcíb. konsist. 50; far. úř. v  Dolopla- 
zích 42; vdp. Cyrillo, Brenst-Eijsden- 
Límbourg, Holandsko 18; K. Válek, 
Saint-Symphorien, Francie, 18; J, Ko
nečný, Nantes, Francie, 18; nejmeno
vaná, Olomouc, 20; vdp, K. Reban, 
rektor v Čes. Budějovicích, 1000; vdp. 
Cth. Leguix, Contance, Francie, 7.70; 
vdp. J. Stojaspal, kooperátor v  Bru- 
mově, 27.45; vdp, J. Vyhlídal, farář v. 
v. ve Vyškově, 8; Pavla Vaculíková, 
Vlkoš u Přerova, 10; J, Straňák, N iv
nice, 25; brněnský odbor Apoštolátu 
sv, Cyrila a Metoděje v  Brně 6500;

Pohřeb v české vesnici Šumici
v Rumunsku...................................127

Křesťanský V ý c h o d ......................... 128
Katolický o b z o r ..............................132
Krajanské zahraničí......................... 137

J. Svoboda, Řím, Itálie, 24; Rev. 
J. C. Kunc, East Bernard, Texas, U. 
S. A,, 345; M. Hapalová, učitelka, Ha- 
niska pri Košíciach, 10; nejmenova
ný 20; C. Melíchárek, Velehrad, 8; 
nejmenovaný 10; nejmenovaná z Olo
mouce 20; H. Ličmanová, Brno, 28; 
Studentské sdružení Praha-Bubeneč 
500; dr. H, Dostál, St, Louis, USA, 
1000; vdp. J. Stojaspal, kooperátor, 
Hněvotín, 31,10; sbírka ze Dne čsl. za
hraničí 258.85 Kč. Pán Bůh zaplať!

Členské příspěvky. P. T. farní úřa
dy: Laškov 320 Kč; Raduň 50 Kč; Vel
ká Bystřice u Olom. 56.50 Kč. Pán 
Bůh zaplať!

Knihy známky, staniol darovali:
Vdp. J. Juroška, kaplan, Lysá nad La
bem; Vojtěch Zapletal, katecheta, Kro
měříž; J. Stojaspal, kooperátor, Hně
votín; V. Bednařík, kooperátor, Ne- 
plachovice; J. Dolanský, kaplan, Val. 
Klobouky; Mariánská družina boho
slovců v Olomouci; J. Šumšal, kaplan 
v Olomouci; K, Osina, Olomouc-Bě- 
lidla. Pán Bůh zaplať!

Literatura.
Marie Nováková, Pod Texaským ne

bem, básně a nálady, vydal Rev. Jos. 
C. Ku n c ,  East Bernard, Texas, 1934. 
Autorka Marie Nováková, rozená 
Kunčárová, je rodačkou z H a v ř i c  u 
Uh, Brodu na Moravě (nar. roku 1892). 
Už na trojtřídní škole havřické jevila 
nevšední básnické nadání, mnoho čet
la a sama se vzdělávala, když nebylo 
možno na studie. Na pozvání příbuz
ných odjela roku 1911 do Ameriky, kde 
však ani celý rok nesloužila na farmě

a provdala se za krajana Vojtěcha No
váka a s ním nyní farmaří na malé 
farmě nedaleko W  a 11 i s u v T e x a -  
s u. Ač má jako matka pěti dítek mno
ho starostí doma i při hospodářství, 
přece jí nedalo pokoje její vnímavé 
srdce a tak si ve volné chvilce zazpí
vala prostou, upřímnou notou básníř
ky, která nejprve vzpomíná svého mlá
dí a rodného kraje, ale brzo reaguje 
i na dojmy nové vlasti a její duchové 
proudění. Své básničky uveřejňovala
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s v . C y r i l a  a M e t o d a  pod  o c h r a n o u  bl.  P a n n y  Mar i e .  

R o č n í k  X X V I .  D u b e n  1935. Č í s l o  4

Blažená smrt sv. Metoděje.
(K  1050. výročí.)

(Z  Legendy o sv. Metoději, hl. X V II.)

Když pak se na Květnou neděli všichni lidé shromáždili, všed 
o kostel ( arcibiskup Metoděj) a jsa již sláb, žehnal císaře a knížete

z mileniového jubilea.

a kněží a všechen lid. A  řekl: „Ostříhejte mne, děti, do třetího dne." 
Tak se též stalo. Když třetí den svítal, pravil dále: „V ruce tvé, ó Pa
ne, duši svou skládám." Na rukách kněžských pak dokonal v šestý 
den měsíce dubna v třetí indikci, v 6393 roku od stvoření světa (885).
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Uradivše se učedlníci jeho, prokázali mu důstojnou čest, a vykonali 
církevní obřady latinsky, řecký a slovenský, a položili je j v hlavním 
( kathedrálním)  chrámě. A tak připojil se k otcům svým a patriar
chům a prorokům a apoštolům, učitelům, mučedlníkům. Lid pak se
bravší se v nesčíslném množství, doprovázel jej s svícemi. oplaká
vajíce dobrého učitele a pastýře, mužové a ženy, malí a velicí, bohatí 
a chudobní, svobodní a podrobení, vdovy a siroty, cizinci a domácí, 
nemocní a zdraví, všichni, jelikož byl všechno všem, aby všechny 
získal. Ty pak na výsosti, svátá a ctná hlavo, modlitbami svými po
hlížej na nás, toužících po tobě, a osvobozuj nás od všelikého nebez
pečí, učedlníky a učení své rozšiřuje a kacířství pronásleduje, aby
chom důstojně povolání svého zde živše, stanuli s tebou, tvé stádo, 
na pravé straně Krista Boha našeho, věčný život přijmouce od něho, 
jenž jest sláva a čest na věky věkův. Amen.

Tři neděle u sovětských bezbožníků.
F. Vondráček —  Habětínek.

I .

Koncem prosince 1934 vyjela z Prahy 12členná delegace zástup
ců čsl. koaličního tisku, aby na pozvání sovětské vlády dlela po 
dobu 3 neděl na území SSSR a seznámila se s jeho výstavbou. Byla 
to pro mne vzácná příležitost, abych jako redaktor „Lidových listů" 
shlédl SSSR a nejsa vázán na problematickou hodnotu překladů 
oficielních i poloofícielních představitelů, filokomunistů delegace, 
měl možnost shlédnoutí přímo tvář ruské skutečnosti. Nejsem zatí
žen ani obdivem, ani nenávistí a jsa více chladný než vznětlivý při 
hodnocení velkých změn na území celé šestiny světa, chtěl bych po
dat! zde přehled toho, co jsem jen viděl, slyšel, četl v ruském jazy
ce a jakýchkoliv jiných. Jsem přesvědčen, že právě dnes přichází 
pro Evropu a tím více pro nás Čechoslováky a katolíky doba, kdy se 
musíme snažíti míti stálé, soustavné a poctivé informace o SSSR.

Naše delegace splnila celkem dobře svůj úkol: podívala se za 
rudou čínskou zeď, přinesla nové hodnocení všeho, co se dálo a děje
v sovětském Rusku. Mohla také----myslím, že výstižně —  opraviti
mínění, které se vytvořilo o nás a našich poměrech v SSSR, kde až 
do nedávná měli jen informace z kruhů čsl. komunistů, převážně 
neslovanských a ďalekých názoru většiny obyvatel ČSR. Byl to 
první pokus svého druhu a vyjadřoval také nové směry v zahraniční 
politice SSSR a naší republiky, které spolu s Francií podávají si 
společně ruce k podpoře věci všem národům tak drahé a vzácné: 
míru.1 A  míti správné a poctivé informace o celé šestině světa, tím

1 Správně podotkl msgre dr. Jan Šrámek na sjezdu lidové strany v Brně 
koncem ledna t. r.: „Proto není nic divného v tom, když doporučuji, abychom 
neodmítali, ačkoliv nás dělí celý světový názor od toho, co je vůdčí myšlen
kou v sovětském Rusku, společné práce pro ohrožený evropský a světový mír 
se sovětským Ruskem, ba naopak musíme býti rádi, že konečně tato velká po
moc Evropě přichází!"
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více, když je nám tak blízká krví, jazykem a všem křesťanům také 
velkým utrpením věřících v této zemi, jest —  myslím —  pro každé
ho, kdo počítá se skutečností a ne s předpoklady, zásadou, o níž ne
ní nutno debatovali.2

Byl jsem prvním katolickým redaktorem, přijatým přátelsky so
věty. Tento fakt potvrdili mně v Moskvě přímo úředníci Narkomin- 
děla, t. j. lidového komisariátu zahraničních záležitostí. Jen okol
nost, že lidová strana je u nás součástí vládnoucí koalice, vynutila

Prešovský biskup msgre Pavel Gojdic světí prapor universitním 
studentům karpatoruským v Praze.

její zastoupení í v sestavení delegace pro SSSR, Seznal jsem za 
třínedělního pobytu v SSSR, že právě na správné informaci členů 
občanské skupiny záleželo SSSR více než na oné složce delegace, 
která, jsouce jim myšlenkově bližší, měla již jiné předpoklady pro 
hodnocení sovětů.

Ukazovaly nám sověty —  jak jest ostatně všude zvykem —  jen
2 V části našeho tisku, mezí tím i v listech, t. zv. katolických, vyskytla se 

mínění odsuzující cestu katolického redaktora do SSSR. Rozvážná část veřej
ného mínění i katolického, pokud nebyla ve vleku stupidních proudů někte
rých částí oposice, přijala ji jako věc úplně samozřejmou k vytvoření vlastního 
úsudku o poměrech, o kterých 17 let píšeme jen z cizích pramenů. Také po
ložení věnce na hrob Leninův, jehož se neúčastnili pro vnitropolitickou neú- 
nosnost redaktoři „Lidových listů" a „Venkova" —  jest v  očích některé částí 
naší veřejnosti činem tak revolučním, tak smělým, že má obdobu jen v  článku 
a fotografií presidenta Masaryka v „Izvěstijích", ústředním orgánu výkonného 
výboru Svazu SSR (číslo 59, z 9. března 1935) k 85. jeho narozeninám. Oba 
fakty však ukazují, jak daleko pokročily vzájemné vztahy obou států, ČSR a 
SSSR, následkem změny evropské politiky.
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vrcholy svých zřízení, myslím však, že na každou otázku kladenou 
třebas obšírněji, odpovídaly nám upřímně a věcně. Nabyl jsem pře
svědčení, že jim šlo také především o formulování představy o tom, 
co tvoří dnešní bolševismus, zatím co ostatní svět stále myslí na bo- 
řivé dílo komunismu, zejména z období vojenského komunismu. So
věty hodnotily naši delegací velmi vysoko, jak bylo zřejmo ze stálé
ho referování v sovětských listech a na skvělých společenských pří
ležitostech. Byly to ovšem především důvody zahraníčně-politické, 
které z návštěvy 12 čsl. novinářů a 2 úředníků našeho zahraničního 
úřadu vytvořily událost sahající daleko za hranici SSSR. Všichni 
členové naší delegace již po několika dnech získali si určitě jiné 
hodnocení viděného, než si tvoří obvyklé delegace cizinců, pro je
jíchž informací stačí Inturist se svými znamenitými Potěmkiny.

Účast katolického redaktora mluvícího ruský a majícího mimo
řádné znalostí (bohužel nikdy dostatečně nevyčer páva jící takovou 
encyklopedii otázek a zájmů, jako je SSSR), nebyla vítanou. Mohl 
jsem se o tomto faktu přesvědčiti jíž ve vagonu na cestě do Moskvy, 
kde mne přátelsky upozorňovali přátelé SSSR z naší delegace, že 
tázati se na věci náboženské v SSSR pokládá se za shockíng, t. j. za 
věc společensky naprosto nemožnou, která by vyvolávala jen nepo
rozumění pro celou delegaci. Přímo bylo mně pod vlivem dobré ná
lady z restauračního vozu připomenuto, že pražský politický zastu
pitelský úřad SSSR (vyslanectví) byl v pochybách, zda nejsem du
chovním, nebo dokonce papežským komořím (jak znamenité infor
mace to mají o této hodnosti!?) a poukázáno na oprávněné obavy 
z důsledků podobné činnosti —  jako byla před lety činnost msgre 
ďHerbignyho.3

Vysloviti jméno Bůh samostatně, bylo nemožné, pokud nebylo 
snad součástí nějakého pořekadla, které ani diktatury z řeči nevy
loučí. Mohl jsem se přesvědčiti, že jsem v zemi bezbožníků, když 
přípitek slovenského člena naší delegace: „A ť  vás Bog živi!", tato 
směs slovenské upřímností slovensko-srbsky tlumočená, vyvolala 
hlasitý smích celé společnosti v  restauračním voze a odpověď 
našeho milého Inturisty členu naší delegace, reaaKioru „Venkova", 
dr. Karlu Marečkovi, mluvícímu dokonale anglicky: „Věry funny!" 
velmi směšné. Nemohli jsme oba než vžiti na vědomí, že jedeme do 
země zcela jiné, tak protichůdné v každém svém zřízení poměrům 
naším nebo i Ameriky, kde na washingtonské universitě, řízené 
„Fathers Jesuits" (otci jesuity) vystudoval dr. Karel Mareček, A  
ráno, když „Rudý šíp" nesl nás svým skvělým, honosným tempem do 
Moskvy, pozorujíce krajinu, kostely beze zvonů, bez bání, bourané 
a upravované pro profánní účely, nové velké továrny z první a druhé 
pětiletky, viděli dva mladí Čechoslováci, katolík a protestant, jehož 
děd byl pastorem na Pardubicku, že oba pojí v  SSSR živá pozornost, 
jak postupuje tento režim proti věci jim tak drahé a vzácné, proti 
křesťanství a náboženství vůbec.

3 Msgre ďHerbígny totiž vysvětil za svého pobytu v Rusku několik nových 
katolických biskupů — ovšem tajně. Pozn. red.
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Sovětské noviny představily každého člena čsl. delegace novinář
ské jeho skutečným československým charakterem. Jakmile pro ci
zinu určené „Moscow Daily News'1 přinesly zprávu, že redaktor 
„Lidových listů’ zástupuje „clerical party” (klerikální stranu) 
(v ruských novinách neoznámeno), bylo zřejmo, že nemohu zacho- 
vávati sovětskou etiketu a neptati se na otázku náboženskou, když 
každému informovanému sovětskému činiteli bylo zřejmo, že jde 
o „clerical party” a nikoliv o nějaký informační, bezvýrazný časo
pis. Tím byla mi vlastně dána směrnice pro mé slyšení, nazírání 
a mluvení, pro mé dotazy a zase dotazy v zemi, jejíž osudy nemohou 
být lhostejný žádnému srdcí slovanskému a křesťanskému.

Křížová cesta za sv. jednotu Církve.
O. J .  Mosty Vak CSSR.

(Imprimatur arcíb, konsistoře v Olomouci ze dne 27, III. 1935, č. 4960.)

Vstupní modlitba.
Můj Pane Ježíši Kriste, Tys nastoupil cestu křížovou s nevýslov

nou láskou, abys umřel za lidstvo a tak vykoupil a spasil duše. Tou
žíš po lásce lidských srdcí. Avšak svět Tě nenávidí a pronásleduje. 
Ty dosud kráčíš staletími věků s těžkým křížem na ramenou a trpíš 
a umíráš ve svém duchovním těle, ve své Církvi. Chci Tě provázeli 
na Tvé křížové cestě a úpěti o smilování pro Tvou Církev, „Můj 
Ježíši, odpuštění a milosrdenství pro zásluhy Tvých sv. ran!”

Zastavení I. Pán Jež íš  odsouzen na smrt . . .
Klaníme se Tobě, Pane Ježíši Kriste, a dobrořečíme Tobě, neboť 

skrze svátý kříž svůj svět jsi vykoupil.1
Dobrý Spasiteli! Jaká asi bolest se zaryla do Tvého srdce, když 

Tě slabost Pilátova, nenávist velekněží a nevděčnost lidu vydávala 
na hroznou smrt kříže! Hořkost Tvého odsouzení se často opětovala 
v dějinách. Vládcové národů Tě na smrt pronásledovali ve Tvé Cír
kvi. Služebníci Tvých oltářů Tě zrazovali a zběsilá luza Tě zneuctí- 
vala. Pro utrpení, jež jsi pocítil při svém odsouzení, smiluj se nad 
námi, drahý Vykupiteli, a nehněvej se na nás na věky!

Otčenáš. Zdrávas. Sláva.2

Zastavení II. Pán Jež íš bere na sebe kříž.
Dobrý Ježíši! Blíží se Tvůj největší skutek života —  vy kupitel- 

ská smrt na bolestném dřevě. Přijímáš svůj kříž s otevřenou náručí 
a objímáš jej. I Tvá nevěsta —  Církev svátá — objímala kříž, který 
jí sesílala Tvá prozřetelnost. I já, drahý Vykupiteli, chci nésti trpě
livě a s radostí svůj kříž a vyplňovati na svém těle to, co zůstává 
z útrap Tvých pro Tvé tělo, kterým jest Církev. (Kol. 1, 24.)

1 Může se modliti při každém zastaveni.
2 Může se modliti při každém zastavení.
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Zastavení III. Pán Ježíš padá po prvé.

Jak je to možné, všemohoucí Ježíši, že se stals tak slabým? Tíže 
kříže Tě drtí a Ty upadáš pod nástrojem svého umučení. Tvé bolestí 
se obnovují a rostou bezměrně! —  Láska to učinila! . . .

I tvá Církev utrpěla těžkou bolest hned na počátku své křížové 
cesty dějinami. Vyvolený národ se vyloučil z Tvé společností a Ty 
stal ses mu kamenem úrazu a byls mu postaven k pádu. Tento pád 
bolí Tebe a Tvou Církev až dosavad. Shlédni, ó Ježíši, milosrdnýma 
očima na syny tohoto národa, který tak dlouho byl vyvoleným li
dem, a krev, kterou kdysi na sebe svolávali, kéž i jim se stane zdro
jem spásy a života!

Zastavení IV. Pán Ježíš potkává svou Matku.
Jako ostré šípy zraňují vzájemné pohledy srdce Matčino í Syno

vo, Maria obětuje Otci věčnému mateřskou lásku a bolest za spásu 
světa ve spojení s obětí Synovou —  a Ježíš přijímá její obět. Ó bo
lestná Matko, nezapomeň, žes také Matkou Církve Ježíšovy! Pro
vázej jí na její bolestné cestě, ať její pronásledování a utrpení při
nesou spásu nesčetným duším!

Svatá Panno Maria, oroduj ze nás!
Zastavení V. Šimon Cyrenský pomáhá Pánu Ježíši nésti kříž.
Velikou útěchou bylo Spasiteli, že se našel silný muž, který mu 

ochotně pomohl na jeho krušné cestě, ač se s počátku zdráhal —  
Ó drahý Spasiteli, pro tuto útěchu pošli velký počet silných a svá
tých mužů své Církvi, aby jí neohroženě hájili, pro ni bojovali a 
trpěli až do posledního dechu!

Sv. Michale, sv. Josefe, sv. Petře a Pavle, vzbuďte svého ducha 
v milionech mužů!

Zastavení VI. Veronika utírá tvář Pánu Ježíši.
Tvář Kristova, odlesk jeho božství, byla zohyzděna trýzní, krví, 

slinami, potem a ranami velkopátečního rána, „Podoby neměl, ní 
krásy, abychom naň patřili, neměl vzhledu, bychom se kochali 
v něm.“ (Isaiáš 53, 2.) Zohavený Ježíš se potácel jerusalemskými 
ulicemi. Tu přistoupila nebojácně soucitná Veronika a utřela mu 
zalitou tvář. Kristus ji odměnil zázrakem a pohledem plným božské 
vděčnosti. —

Také Tvá Církev, Pane, potřebuje zástupy soucitných duší, které 
by pokáním a láskou k Tobě stíraly hříchy a rány s tváře Tvé Cír
kve. Ó Ježíši, voláme k Tobě, vychovej je své Církví!

Sv, Terezie Ježíškova, jež jsi chtěla býti srdcem Církve svaté, 
přispěj jí!

Zastavení VII. Pán Ježíš padá po druhé.

Druhý pád byl pro Spasitele bolestnější než první. Sil znenáhla 
ubývalo. Prudký náraz rozjitříl nevýslovně rány Kristovy. Trnová 
koruna pálila . . .
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Ó trpící Ježíši, vzpomeň na bolestný druhý pád Tvé Církve ve 
středověku. Křesťanský Východ se oddělil od těla Tvé Církve! 
Pýcha jeho vůdců obnovila bolesti Tvé trnové koruny, Ó trpící Bo
že, navrať naše zbloudilé bratry, vrať je do jediného pravého ovčin
ce, aby všichni jedno byli , , .

Sv. Cyrile a Metode, sv, Josafate, orodujte za nás!

Zastavení V lil. Pán Ježíš napomíná plačící ženy.
Při pohledu na zuboženého Krista propukávají zbožné ženy jeru- 

salemiské v pláč. A le  Ježíš praví jim: „Neplačte nade mnou, nýbrž 
samy nad sebou plačte a nad dítkami svými!*'

Ů dobrý Ježíši, my pláčeme nad Tebou a nad neštěstím Tvé Cír
kve, avšak ty nám pravíš, abychom plakali spíše nad sebou a nad 
svými hříchy. Ano, my želíme a oplakáváme své hříchy a hříchy 
svých bližních. Ó, dej nám slz! ,,Ó, by hlava má vodou byla a mé 
oči studnicí slz, abych dnem i nocí plakal nad ranami lidu mého!** 
(Jerem. 9, 1.)

Zastavení IX. Pán Ježíš padá po třetí.
Již se blížilo témě Golgotské. Vyčerpaný Vykupitel napínal vše

cky síly. A le  přece bezvládně se zhroutil po třetí blízko smutného 
cíle své pouti.

Ó milovaný Ježíši, pro utrpení třetího pádu svého smiluj se nad 
ztrátou své Církve, již utrpěla odpadem národů na počátku novo
věku! Vzpomeň, jaký užitek by vzešel Tvé Církvi návratem veli
kých národů germánských!

Sv. Ignáci, sv. Petře Kanisíe, bl. Tomáši More, vyproste smíření 
protestantským národům.

Zastavení X. Pán Ježíš zbaven roucha.
Začíná věčně smutná truchlohra kalvarská. Spasiteli strhují za 

nevýslovné bolesti a potupy roucho, které se přilepilo na rozdrásané 
tělo. Pod křížem pak dělili se vojáci o jeho roucha a o nesešívanou 
sukníci metali los.

Ó drahý Vykupiteli, pro bolest a potupu tohoto zastavení nedo
pusť, aby Tvá nevěsta, Církev sv. byla potupně zbavena roucha! 
Nedej, aby její nesešívaná sukníce, znamení jednoty, byla trhána 
Tvými nepřátelí! Rač uskutečníti prosbu své velekněžské modlitby: 
„Aby všichni jedno byli, jako Ty, Otče, ve mně a já v Tobě, aby 
i oni v nás jedno bylí.** (Jan 17, 21.)

Zastavení XI. Pána Ježíše přibíjejí na kříž.
Beránek Boží klade se ochotně na oltář kříže. Těžké rány kladiva 

prorážejí tupými hřeby svaté údy Kristovy. Ježíš tiše stená a obě
tuje se nebeskému Otci za člověčenstvo.

Ó Synu Boží, obětovaný, víz, s jakou láskou a soustrastí děkuje 
Ti Tvá Církev za vykoupení. Objímá Tvůj kříž a klade se v duchu 
s Tebou na bolestné dřevo. Ano, přibij naše srdce na svůj kříž, dej
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nám účast na svém utrpení, ať smíme s Tebou býti ukřižováni, ať 
smíme s Tebou tnpěti, abychom s Tebou bylí jednou oslaveni.

Zastavení X II. Pán Ježíš umírá.
Vykupitel světa pní v nesnesitelném bolu mezi nebem a zemí. 

Země je plna hříchů, kletba Hospodinova spočívá na ní — a Ježíš 
Kristus jako zástupce a hlava nevykoupeného dosud lidstva vzta
huje probodené ruce vzhůru k rozhněvaným nebesům a usmiřuje 
Boží spravedlnost. Nebeský Otec jako by neslyšel volání svého Sy
na, Kristus je opuštěn, obloha se zachmuřuje, příroda se děsí. Po 
hrozném, smrtelném zápasu odevzdává Kristus ducha Otci.

Ó věčný Otče, shlédni na umírání svého Syna! „Věčný Otče, obě
tují Ti rány Pána našeho Ježíše Krista, abys uzdravil rány duší 
naších." Slituj se nad miliardami lidstva, které žijí a budou žiti do 
konce věků, ať není pravdou, že pro většinu umíral Kristus nadar
mo! Smiluj se nad bezbožníky, kteří s pekelnou záští bojují proti 
Tobě, Bože, a proti Kristu a jeho Církvi! Rozpomeň se ve svém smi
lování na pohany, kterým nezasvitlo světlo kříže Kristova. Obrať 
velikou Čínu, Indii, černou Afriku, celý svět.

Sv. Františku Xaveriský, sv. Petře Klavere, orodujte za pohany!

Zastavení XIII.  Pána Ježíše snímají s kříže.
Po těžkém boji nastalo utišení veliké. Učedníci snímají s kříže 

mrtvé tělo Páně a kladou je v klín Matky sedmibolestné. Na jejím 
mateřském srdci doznívají a utichají bolestí kříže.

Ó Matko sedmibolestná, do Tvé náruče vložil nás Tvůj umírající 
Syn, když nás Tobě dal za děti pod křížem v osobě sv, Jana, Tebe 
dal nám za Matku, Tys Matkou všech! Tys Matkou Církve sv., která 
je duchovním tělem Ježíšovým. Ó, dobrá Matko, oroduj z nadhvězd- 
né výše za Církev svého Ježíše!

Zastavení XIV. Pohřeb Páně.
Mrtvé tělo Ježíšovo nesou do hrobu. Nepřátelé zbořili chrám jeho 

těla, avšak jen nakrátko. Třetího dne vstane z mrtvých jako oslave
ný Vítěz.

Oslavený Ježíši Kriste, pro své slavné vzkříšení upevni chrám své 
Církve, ať ho nerozboří útoky nepřátel, ať stojí pevně a vítězně odo
lává vlnobití věků, až ty sám přijdeš a proměníš jej v nebeský Jeru
salem.

Zdrávas Královno.

Bohomazi.
Osudy ruských lidových malířů.

E. Kalikin.

Ve vzdálené končině vladimíro-suzdalského kraje, nyní přejme
novaného v Ivanovský průmyslový kraj, je zapadlý městys Palecha,
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Uprostřed něho stojí starobylý chrám s tak zvanou „šatrovou" zvo
nicí, která překvapuje svým krásným vzhledem každého, kdo v tyto 
končiny zavítá, netuše něco podobného v tak odlehlém kraji. A le  
tomu, kdo ví, co znamená jméno Palecha, nezdá se to podivným. 
Jméno to je známo široko daleko v uměleckém světě. Odedávna se 
tam pěstovalo malířství, a roku 1925 na světové výstavě v Paříži 
umění palešských mužíků se podivoval celý svět.

Na ruském venkově bylo vždy velice rozšířeno drobné lidové pod
nikání, Možno vlastně říci, že během dlouhých staletí ruský venkov 
a ruské město žíly jakýmsi odloučeným od sebe životem. Měst 
v Rusku bylo poměrně málo a spojení s nimi bylo špatné a proto je
jich vliv se neprojevoval na venkově příliš silně. V  různých krajích 
Ruska vyrostla na venkově zvláštní odvětví drobného průmyslu a 
dovedla si uhájiti svou existenci až do poslední doby. Právě v  měs
tysi Palecha a v některých jiných osadách zdomácnělo malířství. 
Hlavně se tam malovaly sv. obrazy, ale to ještě nebylo vše. Ruce 
palešských umělců dovedly překrásně zdobiti různé krabíce, nádo
bí, lžíce a jiné předměty, zhotovené vesměs ze dřeva. Své motivy 
Palešané brali hlavně ze sv. Písma a z ruských starobylých písní 
a legend (tak zv. bylin).

Nejvyššího rozkvětu dosáhlo umění palešské v druhé polovici 
XVIII, století a v  první polovici století XIX. Během 50— 60 let utvo
řil se zvláštní palešský sloh a technika práce byla tak skvělá, že se 
bylo možno diviti, odkud se jen vzala. V  základě palešského umění 
ovšem byly tradice staroruského umění XVII, století. V  palešských 
výtvorech je lehko rozeznat! způsoby tak zv. „carských" i „stro- 
ganovských písem". Poslední název pochází od jména rodiny Stro- 
ganových, která se proslavila svým podnikatelstvím ve východních 
krajinách Ruska. Tito „kupci", jak říkali v Rusku velkoobchodní
kům a průmyslníkům, velmi cenili ruské lidové umění a všemožně 
je podporovali. Starodávný palešský sloh zůstal do konce X V III. 
století, aniž podlehl vlivu evropského umění, která tehda jíž proni
kalo do Ruska. Kupci, kteří podle příkladu Stroganových podporo
vali umění palešské, stále si žádali hlavně obrázků s náboženskými 
motivy. A ž  v XIX. století začaly se vyskytovati i motivy světské a 
konečně zasáhly Palechu i evropské vlivy. V  tvorbě palešských 
malířů se objevil vliv „rokoka" a „klasicismu". Umění abstraktní 
— duchovní —  se tu střetlo s vlnou umění realistického, které mu 
zřejmě nesvědčilo. Umění palešské upadalo.

Revoluce hluboko zasáhla do života palešského. V  první chvíli 
způsobila úplný zmatek. Zdálo se, že jejich tvorbě nastal konec. 
Vždyť malování sv. obrázků a výjevů z biblického života mohlo jim 
ublížiti v nových poměrech, kde bylo hlásáno, že jest opium pro 
národ a že není „Boha". Tato hesla neslibovala nic dobrého paleš- 
ským malířům a jiným ,,bohomazům“, jak jim přezdíval ruský lid. 
Avšak později se ukázalo, že obavy ty nebyly úplně odůvodněny. 
Je samozřejmo, že s malováním sv. obrázků muselo se za nového 
režimu přestátí, ale vyskytly se jiné možnosti. Revoluce zničila
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umění, pěstované v městech. Zvláště v prvním období bolševické 
vlády bylo rozšířeno přesvědčení, že umění je burzoasní předsudek 
Nové panstvo mu nerozumělo a proto je zavrhovalo jako zábavu a 
výtvor třídních nepřátel tím více, že i sami umělci zdáli se bolše
vikům svými zvyky úplně cizí. Palešany však bylo těžko zařaditi 
mezi třídní nepřátele, když to byli mužíci od kosti a jejich umění 
i bolševikům připadalo přece jen jako „proletářské". Proto je ko
munističtí předáci dovolili a již roku 1923 utvořila se tam umělecká 
družstva (artěli) lidových umělců. Nyní existuje několik podob
ných družstev, která jsou známa podle názvu místních osad. Jsou 
to: Palecha, Mster, Fedoskino, Zagorsk a Žestovo.

Tak lidoví umělci směli dále pracovatí, ale svá témata přec 2 mu
seli změniti. Místo náboženských motivů začali malovatí obrázky 
ze sovětského života anebo z knih ruských spisovatelů, na příklad 
z Puškina. Tak vznikly obrázky „Ludmila u Černomora", ,,U luko- 
rnorja dub zelený" z Ruslana a Ludmily; „Scéna u fontány" z Bo
rise Godunova; „Vojevoda" atd.

tJspěchy, které sklidili Palešané na výstavách v Evropě roku 1924 
a roku 1925 (v Itálii a Francií), měly za následek, že obrátily k nim 
ještě větší pozornost. Jejich práce mělo býti využito k reklamním 
a propagačním účelům. Sovětské úřady objednaly obrázky, na kte
rých Palešané měli znázorňovati tak zvané „naše dosažení". Tak 
roku 1927 došla taková objednávka od sovětských národních komi
sařů, roku 1932 od vojensko-revolučního sovětu atd. Tak se začalo 
o palešském umění hodně psáti a byly pořádány též výstavy, na kte
rých širší ruská veřejnost se mohla seznamovati s jejích výtvory.

Mám před sebou tří knihy o ruském lidovém umění, hlavně o Pale- 
chu a podle nich možno posoudit! soudobý stav tohoto umění.

První kniha: „Ruské umělecké laky“ , vydaná družstvem „Vše- 
chudožník", Moskva roku 1933. Z ní se dovídáme o uměleckých 
družstvech (aríělích), o nichž jsem se už výše zmínil. Zajímavý je 
hned obsah článku N. Masienikova, „Místo předmluvy". Jako v kaž
dé knize vydané v SSSR, je i lu zřejmá tendence, co nejvíce vy- 
chvalovatí soudobý stav a pomlouvati vše, co bylo před revolucí. 
Kdyby autor opomenul tak psáti, jeho spis by jednoduše nemohl 
vyjít. Proto nesmíme to sovětským autorům zazlívatí. N. Maslení- 
kov začíná popisováním předrevolučních poměrů v Pal echu a tvrdí, 
že všichni umělci byli neustále vykořisťováni místními kuláky a 
proto prý nemohli patřičně rozvinouti svého umění. V  druhé polo
vici XIX. století trpělo prý palešské umění různými nedostatky a 
hlavně tím, že sloužilo měšťáckému světovému názoru. Tak prý se 
stalo, že palešské výrobky překvapovaly svou jednotvárností a ne
dostatkem umělecké intuice. Po revoluci muselo všechno začíti zno
vu. A le  to, co bylo dosud uděláno, neuspokojuje autora. Žádá. aby 
s lidovými umělci systematicky spolupracovaly jak patřičné vědec
ké ústavy, tak i zvláštní výbor spolku „Všechodužníka" (t. j. Spolek 
všech umělců). Spolupráce těchto ústavů musí býti hlavně konsul- 
tativní (poradní). Má býti zřízen jakýsi dozor nad pracemi lidových
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umělců. Dále Maslenikov nachází velkou chybu v tom, že dosud 
Palešané příliš často si vybírají téma, které nemá nic společného 
s revolucí. Proto první a základní úkol konsultativních ústavů vidí 
Maslenikov v tom, aby umělci soustředili svou pozornost na revo
luční témata a vyobrazovali zjevy kolchozního života a z pracují
cího venkova, na př. výrobní procesy, rudé svátky, činnost komu
nistické osvěty a pod. Rudá armáda a obrazy sovětských vůdců ta
ké mají býti předmětem pozornosti palešských umělců, jelikož to 
žádá současná doba,

„Dosud,“ píše Maslenikov, „tradice minulosti doléhají na umělce 
ve všech jejich družstvech. Nové proudy bojují se starými a často 
se stává, že staré vítězí. Bojujíce za ideologické přebudování, umělci 
nedostatečně přemýšlejí nad tématy a nezkoumají jich s patřičnou 
třídní kritikou. Rolnická práce se vyobrazuje podíe starých způ
sobů a tváře rolníků jsou podobné andělským. Umění Palecha, 
Mstera, Fedoskina je nutno osvobodití od mystiky, která ještě do
sud žije. Místo svátých chtěli bychom viděti kolchozníky. . , Je-li 
dosti ideologických chyb ve vyobrazení vesnice, tož ještě více jest 
jich v podávání hístoricko-revolučních témat. Tomu musí býti učiněn 
konec . . .“ Dále znepokojuje Masleníkova, že se v trochu složitěj
ších komposicích nacházejí stále postavy sv. Jiřího, Borise a Gleba, 
Alexandra Něvského a jiných ruských svátých a to všecko je smí
cháno s naivním vyobrazením revoluční minulosti. Tak rudí vo
jáci, vymalovaní jako staří ruští střelci se starodávnými puškami 
a sekerami, ženou před sebou bělogardisty, kteří zase jsou podobní 
nějakým divadelním loupežníkům. „Je nutno přebudovat! metody 
práce Palešanů na základě hluboce vědeckých marxisticko-lenin- 
ských zásad, což se dosud ještě nestalo. Je to úkol „Všechudožni- 
ka“ , tvrdí Maslenikov. (Dokončení.)

Vzpomínky ze Slovenska.
P. Fr. Žák T. J.

(Pokračování.)

K bolestným svým dojmům na Slovensku patřily také hřbitovy. 
Měli jsme misii v trenčanském kraji. Byl to kraj neúrodný a proto 
chudý. Dědina se táhla údolím s kamenitými stráněmi, chaty seděly 
na nich jako hnízda, jedna od druhé vzdálena. Pobožnost za dušič
ky jsme konali tak, že jsme vyšlí průvodem z kostela a putovali 
serpentinami na stráň. Každý účastník, jichž bylo mnoho, nesl v ru
ce rozžatou svíci. Konali jsme slavnost večer. Pohled zpět na prů
vod, jenž se vinul jako had nahoru, byl krásný. Ještě dnes na něj 
vzpomínám. Tolik světel ozářilo také hřbitov. Krásný, řekl bych 
skoro kouzelný dojem náhle zmizel. Hroby byly rozpadlé, travou 
zarostlé, opuštěné. Od té doby jsem si hřbitovů všímal. Byly takové 
většinou. Svůj bolestný dojem jsem vyjádřil opět verši. Zde jsou:
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Slovenské hřbitovy, ach, jak jste chudičky, 
vítáte poutníka, jak smutné bludičky.
Slovenské hřbitovy, zřím na vás s bolestí, 
travou jste zarostlé, nikdo vás nepěstí.
Slovenské hřbitovy, beze zdí, bez cesty, 
hledíte očima zrazené nevěsty.
Slovenské hřbitovy, kříž máte zvětralý, 
jak by tu modliteb za mrtvé neznali.
Slovenská hřbitovy, pomníků ruina 
žaluje: zemřelých málokdo vzpomíná.
Slovenské hřbitovy, ani snad nevíte, 
že trpce, přetrpce národ svůj soudíte.
Slovenské hřbitovy, soudí z vás pocestný, 
že asi národa obraz jste žalostný.
Žalostně zakvílí ta vaše zpuštěnost: 
národ už nemyslí na svoji minulost.
V  srdcí ho zarmoutí tvář vaše nejará, 
o blaho vlasti své národ se nestará.
Rozhořčen vykřikne: synové nehodní 
nedbají, nedbají o statky národní.
V  duší se zarmoutí: ostatky bělostné 
pláčí tam pod drnem slzy, ach, žalostné.
Volejte z hrobů svých národu z daleka:
Cožpak tě výčitka otců tvých neleká?
Slovenské hřbitovy, řekněte národu: 
vědomí sebe je podmínkou obrodu.

Na řečené misii jezdil jsem také k nemocným na koni. Celý den 
jsem byl v sedle. Druhého dne jsem to cítil. Při té příležitosti jsem 
poznal dívku, k níž chodil lid z blízka i z daleka na besedu. Měla 
pěknou knihovnu slovenských a českých knih, z kterých jim před
čítala. Vypsal jsem to před lety v povídečce Anička, čtenářka. Při 
této milé vzpomínce se vybavují v mé myslí jiné příjemné obrázky.

Při jedné misii jsme byli pozváni na poštu. Byla to asi nějaká 
ústřední poštovní a telegrafní stanice, neboť ji obstarávaly vedle 
jiných úředníků tři sestry. Budova stála v koutě vysokých, kolmých 
horských stěn, podél hučel prudký potok. Zajímavé zákoutí! Nevi
děl jsem podobného ani v Alpách. Sestry nás pozvaly na záhryzek, 
t. j. na posnídávku. Byl vybraný a vkusně podávaný. Mě zajímala 
více krajina. Nemohl jsem se pohledem na podivný skalní kout na- 
sytítí. Ještě více mě zajímala zábava. Dámy byly velmi vzdělané a 
mluvily krásnou slovenštinou. Zněla z jejich úst měkce a plynně. 
U vzdělanců nebývala jinak skoro nikdy plynná, ohebná, čistá. Co 
chvíli zadrhovali, nemajíce pohotově dostatečnou zásobu slov, ane
bo znetvořovalí sloh. Pomáhali si madarskými výrazy. Řečené ses
try mluvily jako kniha, a to jako kniha dovedného spisovatele. Byl 
to požitek. Této dovednosti neměly ovšem z domácích škol. Pobyly 
nějaký čas na českých studiích a pilně čítaly české knihy. Svého
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vzdělání užily na zdokonalení v jazyku slovenském. Byly to příjem
né chvíle.

Jindy jsme jeli na misie do hor. Čekali jsme na poslední stanici 
na vůz. Pravím na poslední stanici, protože dráha nešla v tu stranu, 
kam my jsme chtěli. Poslední stanice to nebyla. Dráha odbočovala 
jiným směrem. A le  v horách už to bylo, chci říci, v kraji, kam se 
maďarština teprve drala. Sedím na lavici u stěny. Asi dvacet lidí, 
podle kroje Slováků a Slováček, zaujalo prázdné místo vedle mne a 
na ostatních lavicích. Nikdo nemluvil. Řekl-li někdo několik slov, 
řekl je šeptem. Pozoroval jsem vrabce, kteří se drali na nástupiště, 
poskakovali, křičeli, drze se na nás dívali. Bylo mi, jako by na nás

Krajané z Comodoro Rivadavia (v  Argentině) po misijní 
pobožnosti s P. Jáchymem Procházkou.

křičeli: Co tu chcete? Proč nám neházíte drobty? Z čekárny vy 
stoupili dva muži a žena, oblečení po městsku. Chodili sem tam, 
hrdě, pánovitě, dívali se na nás pohrdlivě. Kdybych byl slyšel, co si 
říkají, byl bych asi slyšel slova pohrdání, nadávky a pod. Mluvili 
zpravidla nahlas, hlučně. Ovšem maďarský. Bezděky mně napadlo, 
přirovnati je k vrabcům, kteří mě prve obtěžovali.

Zatím přijel vůz a my jsme usedli. Jeli jsme dlouho a šťastně do
jeli. Misie se skvěle dařila. Na Slovensku jsme nepočítali, kolik lidí 
přistoupilo k sv. svátostem, nýbrž jsme se ptávali, je-li někdo 
v osadě, kdo sv. svátostí nepřijal. Bylo mně hned s počátku nápadné, 
že lidé přicházeli na faru tak volně a nenuceně, jako by byli ve 
svém příbytku. To se mi líbilo. To nebyl poměr pána a poddaných, 
to byl poměr přátelský. Třetího dne byla svatba. Nedali jsme se jí 
ve zpovídání rušit. Když jsme se k polední vraceli domů, sotva jsme 
se dostali do svých pokojů. Všude bylo plno. Na dvoře stály stoly 
a asi sto lidí pří nich sedělo. Jedli, pili, hovořili, smáli se. Podobně
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ve všech přízemních místnostech. Pochopil jsem, že se svatební 
veselí koná na faře. ,,Bývá to častěji?" táží se faráře. ..Skoro vždy
cky,11 odpověděl, ,,a to i pří křtínách a pohřbech.11 ,,To je báječné,11 
zvolal jsem po pražsku. „A le  je to dobré,11 ubezpečoval mě farář, 
a já jsem mu nejen věřil, nýbrž vyslovil mu také uznání a obdiv. 
„Takovým způsobem zamezuji,11 vykládal farář, „aby nešli do hos
pody. Hospodu má Žid. Tam by se zpili a dlouho do noci hýřili, N e
jeden by utrácel na dluh a Žid by ho měl v rukou. Mnohý přišel tak 
o chalupu, ano i o statek. Je sice u mne plno hluku, ale rád to snesu. 
Jsem s lidem stále v živém styku, a to je věc vážná. Škody z toho 
nemám. Zítra přijdou muži a ženy, všecko uklidí a umyjí. Někdy 
mám z malého neklidu, mně ostatně nijak nepříjemného, živobytí 
na kolik dní, Lid zůstane nerad za dobrodiní dlužen.11 „To je krás
né, pane faráři. Kéž by všichni duchovní byli jako vy, to by sloven
ský lid stál brzy na pevných nohou,11 Farář se usmál a řekl: „To 
by musil míti mou bojovnou povahu.11 „Bojovnou povahu?11 opáčil 
jsem nechápaje. „Myslíte, že tyto mé pořádky slúžný, Žid, vláda 
vidí rádi? Mám vyšetřování za vyšetřováním, někdy pro nezákonné 
srocování, někdy pro nacionalismus, odporující lásce k uherské —  
rozuměj' — maďarské vrchností, někdy pro antísemítism. Kdo chce 
psa bít, najde si hůl. Toť se ví, že udávají nejen u vlády světské, 
nýbrž také u vrchnosti církevní. „A  neuškodili vám, jak vidím," 
dodal jsem vesele, „sice byste v počínání svém nepokračoval.11 „To 
je tak, důstojný pane, buď vysvobodím osadu z dluhů, opilství a ji
ných běd, anebo padnu. Povolit, ustoupit nedovedu. Taková je má 
povaha,"

Řečený farář měl skutečně osadu dobře zřízenou a proti jiným 
obcím blahobytnou. Služného umlčuje jakž takž rozmanitými zisky; 
Žid se ho bojí, neboť dva jeho souvěrci, kteří mu pomáhali kazit a 
vyssávat obec, dobrovolně odešli. Byl jsem farářem nadšen. Do 
zápisníku jsem si poznamenal verše:

Tys, faráři, jak labuť bílá, 
žel, vzácná dnes v slovenském kraji, 
kde kněží všecko, všecko mají, 
jen jejích lásce chybí síla.
Tvá duše se jí opojila, 
žes s upíry, jíž z lidu ssají, 
jej lihem hnusně ovládají, 
boj strašný mužně podstoupila.
Já zřel jsem jejích podlost zblízka, 
jak na tvé jméno hanu tříská 
a volá tajně ruku vlády.
Tys klesal někdy, reku mladý.
Však Bůh stál při svém při Davidu.
Jsi drahý mně, jak Mojžíš lidu. (Pokračování.)
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Pohřeb v české vesnicí Šumici v Rumunsku.
Frant. Rafaj, učitel.

Šumičané jsou zdraví a dožívají se dlouhého věku. Jejich organis
mus je přizpůsoben nemílostivé přírodě a většinou nemocí vydrží. 
Lékař je velmi vzácným hostem ve vsi a krajané jdou k němu te
prve tehdy, když už je pozdě. Léčí se domácími prostředky, mazá
ním a zaříkáváním.

Je-li někdo nemocen, pozvou příbuzní nejbližšího katolického 
kněze z Božovic (18 km), aby jej zaopatřil sv. svátostmi. Jindy dají 
do kostela na modlení za lehkou smrt.

Nemocný musí zemříti na zemi, na níž je prostřena sláma, aby se 
„se zemí“ spřátelil. Třikráte ho obnesou hromničkou, dají mu jí do 
ruky a při tom se jeho příbuzní za jeho duši pomodlí.

Když nebožtík vydechne duši, otevrou okna, z hodin vytáhnou 
kyvadlo a odepnou závaží. Po celou noc příbuzní a sousedé jej hlí
dají. Úmrtí ohlásí notáři, který vede matriku.

Zemře-li krajan dopoledne, ne v poledne, ohlásí kostelník tuto 
zvěst umíráčkem. Podtrhne-li dvakrát, umřela žena, přeruší-li zvo
nění na počátku třikrát, zemřel muž.

Ve dne sbijí muži rakev a nabarví ji modře. Kříže na rakví pone
chají bílé. Ze slabšího trámu zhotoví kříž. Ženy pekou u sousedů 
koláče a buchty, uklízejí, ustrojí nebožtíka a položí do truhly. Hos
podář obstará svíce a slivovici.

Pohřeb koná se odpoledne kolem druhé hodiny. Starší lidé schá
zejí se k domu. Uprostřed světnice na lavicí leží truhla s nebožtí
kem, mezi okny je stůl se svícemi a v koutě věnec a víko rakve. 
Příbuzní stojí v rohu u hlavy. Ženy přinášejí svaté obrázky, kladou 
je do truhly a modlí se. Muži stojí na dvoře.

Přál-li si nebožtík kněze, přivezou jej z Božovic, jinak pohřby 
(hlavně v zimě) vykonává český učitel a o prázdninách zpěvák.

Před odchodem do domu smutku vydá kostelník odrostlým ho
chům korouhve a křížek, zazvoní, vezme kropenku, zastaví se pro 
učitele a jdou do světnice.

Tam se učitel pomodlí, vykropí rakev a všichni zazpívají píseň 
„S Pánem Bohem zůstávejte!" Některý z příbuzných ke konci od- 
prosí přítomné: „Jestli vám někomu nebožtík ublížil, odpusťte mu 
to." Celá světnice odpoví: „Odpusť mu Pán Bůh." Synové nebo nej- 
blížší příbuzní připevní víko, zvednou rakev, na prahu s ní překlá
dáním naznačí tří kříže a vynesou na máry na dvoře. Hoši s ko
rouhvemi postaví se k hlavě, na rakev postaví svíce a učitel zazpívá 
latinsky žalm: „Veniite, exultemus D om ino..." a pomodlí se Otče
náš a Zdrávas, královno. A  znovu prosí příbuzný: „Jestli vám ne
božtík ublížil, odpusťte mu." „Odpusť mu Pán Bůh," je odpovědí.

Nato se průvod seřadí. Vpředu křížek, za ním hoši s korouhvemi, 
uprostřed mezi nimi hoch s křížem, který bude zasazen do hrobu, 
dále 6 mužů nesoucích rakev a před ní učitel se zpěváky. Cestou
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střídá se sloka písně s modlitbami a tmavý průvod ubírá se ke 
hřbitovu za vsí.

Tam učitel nebo kostelník vykropí hrob, pomodlí se a rakev je 
spuštěna. Naposledy prosí příbuzní za odpuštění. Muži se chopí 
lopat a motyk a za zvuků písně hrob zasypou a zasadí kříž. Na
posledy se všichni ještě pomodlí za lehkou smrt toho, který nejdříve 
zemře. Účastníci se zastaví u hrobu svých známých a vracejí se 
do vsi.

Příbuzní zvou účastníky na „pomátni" t. j. hostinu. Nejprve muže 
a pak ženy, takže všichni, kteří byli na pohřbu, jsou pohoštěni. Po
dávají se buchty, koláče, bílá káva a slivovice. Při ťukání skleni
cemi říkají: „Tak, aby to bylo za zaplať Pánbůh nebožtíkovi!" Kdo 
se najedl a napil, jde domů.

„Poman" je zvyk, přijatý od Rumunů, kteří dávají účastníkům 
pohřbu hned na hřbitově skleničku slivovice. Hostina stojí 1000 až 
2000 lei, t. j. asi 150 Kč, neboť mouku, kávu i slivovicí kupují.

Zemře-lí hospodář, rozdělí se pozůstalost na tolik dílů, kolik měl 
dětí a stejný díl i na ženu. Tím se usedlosti krajanů dělí neustále 
na menší části. Krajané mívají poměrně dosti dětí. U Šourků jích 
bylo 16, t. j. „mandel a povříslo".

Všichni Šumičané jsou římskými katolíky a velmi se těší na čes
ké „misionáře", kteří k nim občas z československé republiky při
jedou. Již přes 100 let udržují si náboženství, zvyky a obyčeje, jak 
si je z Čech přinesli.

Křesťanský Východ.
R U S K O

Továrna na výrobu kostelních sví
ček v Moskvě, „Pravda" (ze 14. břez
na) popisuje, jak se prozradilo, že v 
Moskvě existuje podobná továrna. V 
znamenském rajonním komitétu oděs- 
kého kraje obdrželi tento dopis s 
prosbou, aby byl odevzdán „církevní 
padesátce", patrně komitétu, který 
udržuje chrámy: „Výroba voskových 
svíček —  Dimitrij Antonovič Epichin. 
Firma existuje od roku 1930. Vážení 
občané! Ceny voskových svící se zlev
nily na 25 rublů za 1 kg. Máme na skla
dě různé druhy (následuje popis dru
hů). Kdož si objednají nejméně osm 
kg, dostanou jako prémii 1 kg cukru. 
Sdělte adresy chrámů dosud exístují- 
jích ve vašem rajóně. Za sdělení adre
sy zlevňujeme svíčky o jeden rubl." 
Dopis dostal se do rukou spolupra
covnice bolševického časopisu „Prav
dy", a ta se rozhodla věc vyšetřiti.

Výsledek šetření popsala v „Pravdě" 
(14. března) takto: „Po úzké pěšině, 
vedoucí zahradou, přišla jsem k hlav
nímu vchodu budovy a otevřela těž
ké dveře. Octla jsem se v  chrámě. 
Všude byly svaté obrazy, z nichž na 
mne zíraly tváře svátých. Lidu v chrá
mě nebylo mnoho, ale byla tam také 
mládež. Nějaký člověk ,s taškou. Otec 
a matka s tříletým dítětem. Napravo 
v kapli skupina dětí, která stála u 
malé rakve. V  rakvi ležela jejich druž
ka, žákyně druhé třídy 19. školy. Již 
u vchodu setkala jsem se s mladým 
člověkem, který měl pod paždí balík 
a rozdával všem vyhlášku továrny. 
Továrna změnila již svého majitele, 
jelikož Epichin byl poslán na pět let 
do táboru nucených prací. Ve vyhláš
ce bylo natištěno: „Výroba voskových 
svíček —- Felix Iosifovič Povilajtís . . . 
Ceny svíček jsou dodatečně sníže
ny . . .“ Co se pak stalo s továrnou, 
„Pravda" nepíše.
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Ze sovětské statistiky. M o s k v a  
má nyní (17. února 1935) 3,618.476 o- 
byvatel. O každém obyvateli můžete 
obdržeti zprávy v tak zv. „ a d r e s -  
n o m  s t o l e "  (popisní úřad). Tento 
úřad posílá zprávy nejenom do růz
ných měst SSSR, ale také do ciziny.

R o z t ř í d ě n í  o b y v a t e l s t v a  
SSSR podle zaměstnání bylo v r. 1934 
toto: Dělníků, úředníků a ostatních 
proletářů 28.1 proč.; kolchozníků, ře
meslníků a kooperovaných „kustařů" 
45.9 proč.; studujících, rudoarmějců a 
pensistů 3.4 proč.; celkem pracujících 
77.4 proč. —  Z ostatních 22 6 proč. 
bylo: samostatných rolníků (jedinolič- 
níků) a nekooperovaných kustařů 22.5 
proč., buržujů a kulaků 0.1 proč. — 
(„Kustaři" jsou drobní venkovští u- 
mělci-řemeslníci. Liší se od obyčej
ných řemeslníků tím, že se v jejich 
práci uplatňuje tvůrčí živel.) —  „Prav- 
da" ze 6. března.

Kulturní stížností. „Začalo se o- 
teplovati a ve střeše „Ermítaže" (nej- 
známější ruské obrazárny v Petrohra
dě) se utvořily díry. Železná střecha, 
odkapové roury —  vše je velmi sešlé. 
V  sálech je 164 soch a váz z těžké 
mědi. Železné podstavce zrezavěly, 
některé sochy jsou přivázány provazy 
k rourám. Hlavní sály jsou nečisté. 
Okna nejsou již myta 12 let. Před ne
dávném vypadlo ve velkém italském 
sále velké stropní sklo. Proto museli 
sál pro návštěvníky uzavříti. Nástrop
ní malbu v sále „francouzského abso
lutismu" zničila vlhkost. Ventilace ne
funguje, ústřední topení vyžaduje o- 
prav. V  ruském museu (bývalé muse
um Alexandra III. v Petrohradě) sta
lo se něco podobného, jako v tret- 
jakovské galerii v  Moskvě. V XVII. 
sále, kde jsou umístěny obrazy Brju- 
lova, praskla ve zdi roura ústředního 
topení a horká voda vytryskla ven. 
Před nedávném byly tak tři sály his
torického oddělení zality vodou." — 
„Komsomolskaja Pravda" z 10. břez
na 1935.

Zvýšení platu lékařskému personá
lu provedly sověty proto, že bylo tře
ba zlepšiti stav zdravotnictví v SSSR 
a zároveň zabezpečiti hmotné posta
vení lékařů a jejich pomocníků, jak 
sdělují „Izvěstie" z 5. března 1935. 
Nejkvalifíkovanější z lékařů mají býti 
odměnění nejlépe. Tak primáři nemoc
nic mají dostávati (podle doby služ
by) 400—750 rublů měsíčně —• ředite

lé ambulatoríí 360— 600 rublů —■ lé
kaři v nemocnicích 300— 400 rublů. 
Lékaři pracující za zvláště nebezpeč
ných podmínek mají dostávati měsíč
ně 650—900 rublů. Zubní lékaři se při
způsobí ve svých nárocích ostatním 
lékařům. Při různých okolnostech, kte
ré vyžadují větší odborné znalostí a- 
nebo ztěžují práci (na příklad rent
genování, práce v blázincích a pod.), 
se služné zvětšuje o 15—30 proč. Ta
ké v Sibiří a Turkestanu je služné 
vyšší ještě o 20 proč. Podobně byly 
zvýšeny i denní příspěvky na stravné 
pro každého nemocného, a to v  měst
ských nemocnících s 1 rublu 75 kop. 
na 2 rubly 80 kop., ve venkovských 
s 1 rub. 30 kop. na 2 rubly.

Tím ovšem opouští sovětská vláda 
komunistickou zásadu, že všichni ob
čané mají dostávati stejný plat za 
svou práci. Než ani nově upravené 
platy nejsou nijak skvělé. Aby bylo 
možno lépe je posoudíti, uvádíme, že 
1 kg chleba se prodává za 80 kop, až 
za 2 ruble 80 kop., a 1 kg mouky za 
1 rubl 35 kop. až 5 rublů (cena závisí 
na jakosti chleba a mouky a na ra
jónu, ve kterém se prodávají). Kdyby 
někdo chtěl sovětský rubl změníti na 
černé burse v Moskvě, dostane za něj 
přibližně v cizí valutě 2 zlaté kopěj- 
ky, to jest asi 40 haléřů.

O zvláštní sovětské zábavě dovídá
me se z knihy „Činohry, písně a hry 
pro kolchozní a sovchozní milovníky 
divadla". Mezi jiným obsahuje tako
výto návod: „Sejde se, řekněme, krou
žek mládeže. Ten z nich, který použí
vá největší autority, vystoupí dopředu 
a zahájí zábavu a hru tím, že rychle 
dává přítomným politicky zabarvené 
otázky, na příklad: Kdo je pro rudé 
procesí, pro kulácké kolchozy, pro so
větské lékaře, pro povaleče-spekulan- 
ta atd. Účastníci zábavy musejí vždy 
pozvednouti ruku, když se mluví o ně
čem pro sověty příznivém: na příklad 
o rudých procesích, o sovětském lé
kaři a pod. Když se však někdo zmý
lí a pozvedne ruku pro kulácký kol- 
choz anebo pro povaleče-spekulanta, 
má býti pokutován." Kniha je vydána 
v 5000 exemplářích. —  „Komsom. 
Pravda" z 20. února 1935.

V poslední době nepotlačuje sovět
ský tisk projevů obyvatelstva proti 
sovětské vládě a místní komunisté to 
podporují. Tak píše „Pravda" (z 22. 
února): „Na schůzi literárního krouž
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ku Leninské továrny v Roštově n. D. 
se projednávala otázka, pro koho mu
sí psáti sovětský spisovatel? Jeden z 
řečníků tvrdil, že nejenom pro masy, 
ale i pro sebe. Jiný řečník Bohdanov 
dodal k tomu, že spisovatel má právo 
krítisovati sovětský režim .. . Na Mi- 
ko janské továrně předčítal v  literár
ním kroužku dělník Zima řadu svých 
básniček, ve kterých líčil zvláště tís- 
nivou náladu dneška. Jedna z těchto 
básníček podle jeho vlastního prohlá
šení —  byla přímo namířena proti so
větské vládě, —  Časopis této továrny 
dával nepřátelům sovětské vlády vol
nost k [projevům proti ní. Jakýsi A le 
xandrův psal tu dokonce o zvláštní 
úloze mládeže jako předního voje. Li- 
terát-úderník Bartanov otiskl knihu 
kontrarevolučních básní. . .  a to vše
chno dovolil tisknoutí předseda míst
ního oddělení Svazu spisovatelů, sou
druh Jakovlev."

Ve Vjatce zemřel ruský katolický 
exarcha východního obřadu O, Leonid 
F e d o r o v  (Fjodorov). Na kněze byl 
vysvěcen v Cařihradě od bulharské
ho arcibiskupa a působil do roku 1914 
v Bosně. íPo vypuknutí světové války 
odebral se do Ruska, byl tam však 
uvězněn a pak poslán do vyhnanství 
na Sibiř. Roku 1917 se vrátil do Pe
trohradu a byl na návrh metropolity 
Šeptíckého jmenován exarchou, to jest 
apoštolským vikářem katolických Ru
sů. Bolševici vyvezli ho do Vjatky do 
vyhnanství, kde přesto neustal v  mi
sijní činnosti za nejtrudnějších pomě
rů až do své mučednické smrti. —  V 
dějinách unijních snah našeho Apoš
tolátu zůstane zapsáno jméno O. Leo- 
nida F e d o r o v a  (čti Fjodorova) ja
ko ideového spolupracovníka v  pří
pravách na chystaný unionistický 
sjezd velehradský roku 1914. Tehdy 
rozeslal Apoštolát jménem katolické
ho biskupa bulharského, Epif. Ša no -  
v  a, na přečetné vynikající muže, 
zvláště pravoslavné, obsáhlé memo
randum, psané francouzský, ruský, 
bulharský a latinsky, jímž byli jed
nak zváni na Velehrad, jednak žádá
ni o vhodné návrhy k uskutečnění 
myšlenky sjednocení. Ideovým auto
rem tohoto památného memoranda, 
jež tak výstižně podalo myšlenku u- 
nionistických sjezdů velehradských a 
jež jest uveřejněno ve zprávě o IV. 
sjezdu velehradském (Acta Conv. Ve- 
lehr. r. 1924, str. 11— 14), byl právě

učený a nadšený katolický kněz rus
ký O. Leonid F e d o r o v .  Světová 
válka zmařila ovšem ovoce velikých 
příprav sjezdových r, 1914 a O. Leoni- 
da zavedla do Ruska k praktické unij
ní práci, která bvla nyní korunována 
korunou mučednickou.

Sovětská vláda dovolila, aby se dá
valy u příležitosti oslav hudebního 
skladatele B a c h a dvě jeho nábo
ženské skladby: mše h-moll a pašije 
Matoušovy. Po mnoha letech je to po 
prvé, co smějí dojít sluchu bolševické 
veřejnosti i tóny náboženského umění 
hudebního. Budou jitm rozumět hlavy 
naplněné nenávistí ke Kristu a jeho 
nejsvětější Oběti?!

Pravoslavný metropolita moskevský 
Sergíj, který po uvěznění svého před
chůdce Petra mínil svojí povolností 
vůči bolševickému režimu zachránili 
ruské pravoslaví, stává se vlastně hro
bařem pravoslavné církve v její vidi
telné formě, v jaké trvala po staletí. 
Těžko ovšem rozhodovat, pokud jed
ná nešťastný strážce patriaršího trůnu 
pod násilným vlivem bolševickým a 
pokud je to jeho přesvědčení vnitřní. 
A le  výklad, který podal nedávno zá
stupci holandského katolického de
níku ,,M a a s b o d e“ z Rotterdamu 
za jeho návštěvy v  Moskvě, jest ú- 
stupkem pro pravoslavnou církev 
svrchovaně osudným. „Církev pravo
slavná," prohlásil metropolita Sergíj, 
„nečeká už dnes, že by mohlo dojít 
k nějakému dorozumění mezi ní a vlá
dou, a to nejen bolševickou, nýbrž 
kteroukoliv jinou vládou vůbec. Cír
kev v jeho pojetí jest už jenom s p o 
l e č n o s t í  v š e c h  v ě ř í c í c h ,  ž i 
j í c í c h  v  D u c h u  sv,, j e s t  v e 
l i k ý m  s j e d n o c e n í m  l i d s t v a ,  
u v ě d o m ě l é h o  v K r i s t u ,  jest 
prý organisací neskončené vyšší a 
hlouběji pronikající, nežli jakákoliv 
jiná organisace lidská. Nemůže se 
ztotožňovat, aniž mít co společného 
se státem, který jesit organisací čistě 
dočasnou. Církev je však světem, kte
rý teprve přijde. S tohoto stanoviska 
pravoslavného pojímání církve podle 
Sergia nemožno mluvit o křesťanském 
státě, jako je prý nemožno mluvit o 
křesťanské kultuře, vědě, které jsou 
jen dočasné . , . Církev pravoslavná 
podle těchto názorů metropolity Ser
gia stává se abstrakcí, němým svěd
kem života, který plyne mimo ní a na 
který ona n e m á  mí t  nejmenšího
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vlivu . . . Nač potom mluvil Kristus o 
kvasu, který má vše proniknout .. . ?

P O L S K O

Domácí vojna mariavitské sekty. Do
Radzymínku v okrese plockém při
táhlo nedávno asi 30 stoupenců sesa
zeného maríavitského arcibiskupa Ko
walskiho se svojí „kněžkou" včele a 
zamířili k místní mariavitské svatyni, 
aby se jí zmocnili. Našli však bránu 
i dveře zamčeny. Zahájili tedy formál
ní útok na kostel i faru. Bránu koste
la vylomili, vytrhli prostě ze zdí. K 
horší ještě vojně došlo při dobývání 
fary. V neděli nato shromáždili p ř i- 
v r ž e n c i  o d b o j n é h o  F e 1 d ma 
na větší „síly" a jali se vyhánět od
půrce. Svedena byla bitka v kostele 
a pák i na „faře". Bojovalo se noži, 
klacky a železnými tyčemi, až zasáhla 
policie, která po několik dní musela 
zůstat v  Radzyminku. Boj dosud není 
ukončen, poněvadž žádná strana ne
chce ustoupit, ale chystá se ještě k 
mocnějšímu náporu. Celé okolí přihlí
ží s rozhořčením na tuto domácí voj
nu maríavitskou, ba rozvážnější ma
riavité opouštějí jednu i druhou stra
nu.

Na Podlesí povstala nová sekta pod 
názvem „Vyslanců proroka Eliáše". 
Její hlasatelé putují po vesnicích a 
městech, šíří nepokoj, ohlupují lidi, 
strašíce je —  jakoby z nařízení proro
ka Eliáše —  blízkými tresty Božími, 
zavádějí svěcení soboty i neděle a 
zakazují požívání vepřového masa.

Kardinál Hlond dal zásadní odpověď 
na otázku, mají-lí také katolické dob
ročinné spolky pořádat t a n e č n í  
z á b a v y  k p o d p o ř e  s v é  c h a 
r i t a t i v n í  č i n n o s t í .  „Používání 
tance," pravil kardinál Hlond, „jako 
propagačního prostředku v oboru 
křesťanské dobročinností, spočívá na 
zásadním neporozumění. K  podstat
ným vlastnostem křesťanského milo
srdenství patří o b ě t o v á n í  s ebe ,  
s v é h o  m a j e t k u  n e b o  času,  
s v é  p r á c e ,  s v é h o  p r o s p ě c h u  
a p ř í j e m n o s t i  k dobru bližního 
z pohnutek nadpřirozených. S tímto 
pojetím nedá se uvést v  souhlas dob
ročinnost, která podporuje chudé vý
těžkem veselí, prožitého na tak vý
razně světské zábavě, jakou je svojí 
povahou ples. Náboženský podklad 
organisací křesťanského milosrdenství,

jejich vysoká mravní úroveň, jejích 
duch obětavosti naznačují přesvědči
vě, že nemůže býti podpora chudým 
—  v y  t a n c o v á n  a. Profanuje to o- 
bět křesťanského milosrdenství, která 
je tak vznešená, že ji nemožno posta- 
viti na roven „pokání" tanečních 
zábav. Oceňují zvyk, že tradiční ple
sy, pořádané jistými společenskými 
kruhy, věnují svůj výtěžek na dobré 
účely, spatřujíce v  tom myšlenku smí
ření, často, bohužel, až příliš opod
statněnou, A le nesouhlasil bych, aby 
to činila oficielní církevní 'sdružení."

Náhlý obrat nastal v zatrpklém bojí 
mezí vůdcem maríavitským „arcibis
kupem" K o w a l s k i m  a oposící, ve 
denou novým „biskupem" Feldmanem. 
Kowalski zřekl se vedení mariavitské 
sekty ve prospěch Feldmana a odstě
hoval auty a povozy celý svůj „dvůr" 
do Felícjanova. Co zlomilo bojovnou 
náladu, s jakou si bezprostředně před
tím ještě troufal Kowalski zdolat své
ho odpůrce, je ovšem dosud záhadou, 
již může snad vysvětlit jen skutečnost, 
že nad jeho hlavou visí dosud nesplně
ný soudní výrok, odsuzující Kowalski
ho pro mravní přestupky do těžkého 
žaláře.

F I N S K O

Finsko je zemí v Evropě nejřidčeji 
obydlenou, kde 82 proč. obyvatelstva 
bydlí jednotlivě v  roztroušených dom
cích. Roku 1523 přijalo protestant
skou víru, k níž dosud se hlásí 3.5 
mil. o b y v a t e l  f i n s k ý c h .  V e
dle 62.000 p r a v o s l a v n ý c h  je 
po celém Finsku roztroušeno jen 2000 
k a t o l í k ů ,  pro které teprve po od
loučení Finska od Ruska roku 1923 
utvořen • 1 apoštolský vikariát. Jeho 
správu vede biskup Cobben .z holand
ské provincie kongregace nejsv. Srdce 
Ježíšova. Koncem středověku bylo ve 
Finsku 200 katolických far, dnes to
liko 4. Katedrála v Abo kde i dnes 
je katolická fara, je výmluvným svě
dectvím slavné katolické minulosti 
Finska, které mělo ve středověku 
vlastní liturgii i vlastní kalendárium 
světců.

J U G O S L Á V I E

Definitivní výsledky posledního sčí
tání lidu v Jugoslávií (z 31. března 
1931) přináší teprve letošní (1935) ú
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řední statistika jugoslávská. Podle ní 
je v Jugoslávii 6,785.000 pravoslav
ných, 5,218.000 katolíků, 1,661.000 mo- 
hamedánů, 231.000 protestantů, 78.000 
židů, 70.000 příslušníků jiných vyzná
ní a jen 1000 bez vyznání. Z toho je 
patrno, že pravoslavní tvoří 48.70 
proč. všeho obyvatelstva, katolíci 37.5 
proč. a mohamedáni něco přes 11 proč.

B U L H A R S K O

Novou úpravou byl počet pravoslav
ných eparchií v  Bulharsku zvýšen s 
10 na 13 pro 4.5 mil. věřících. Na pra
voslavné fakultě v Sofii studuje 110 
posluchačů. Kromě toho vychovávají 
pravoslavný dorost kněžský bohoslov- 
né ústavy v Plovdivu a v Sofii. Bul
harské pravoslaví trpí těžce pod moc
nými útoky nevěrecké propagandy.

Sjednocení katolíci —  počtem 6000 
duší —  brání se nevěře pořádáním bo
hoslovných kursů, zakládáním řehol
ních škol, jak jsme o nich minule re
ferovali, a též dobročinnou církevní 
akcí.

Nového apoštolského delegáta pro 
Bulharsko posvětil v basilice Zesnutí 
Panny Marie v Jerusalemě arcibiskup 
Jakub T ě s t a ,  apoštolský delegát 
íPálestiny, Egypta a Arábie. Je jím 
msgr. Josef M a z z o 1 i, titulární arci
biskup Germy na Helespontě. Svatý 
Otec poslal k slavnosti svěcení bla
hopřejný projev, plný radosti nad tím, 
že jeho bulharský zástupce přijal bis
kupské svěcení na místě, kde počátek 
má všecek katolický episkopát.

R U M U N S K O

Rumunskou pravoslavnou církev ve
de patriarcha Miron Christea. Patří 
k ní 14 milionů věřících, kteří tvoří 
23 biskupství a 10.000 osad. Výchově 
duchovenstva slouží tři bohoslovné fa
kulty, 4 akademie a 15 bohoslovných 
ústavů. Teoreticky jsou v  Rumunsku 
všechna vyznání stejnoprávná, ve sku
tečností je však pravoslavná církev 
církví státní. Sjednocená církev ka
tolická čítá 1.3 mil. věřících.

Rumunská pravoslavná církev těž
ko zápasí s nevěrou a sektářstvím. 
Proto podala vládě návrh, aby se na 
vyšších školách zavedlo poučování o 
sektách, anthroposofii, theosofii, spiri
tismu a svobodném zednářství. Ke 
svému šíření používá rumunské pra
voslaví i technických prostředků mo
derních, jako je na příklad nábožen
ský film. Vysílání bohoslužeb radio
vým rozhlasem odmítly pravoslavné 
kruhy konservativní, zvláště mniši. Je
jich konservativnost šla ovšem až tak 
daleko, že se pokoušeli o znovuzave- 
dení starého juliánského kalendáře.

Na bohoslovné fakultě pří universi
tě kíšenevské byl založen zvláštní 
m i s i j n í  ú s t a v  pro výchovu bu
doucích ruských misionářů. Při pravo
slavném patriarchátu je v činnosti m i
s i j n í  c e n t r á l a  a také „ V š e r u -  
m uns:k é p r a v o s l a v n é  d r u ž 
íš t v o“ je horlivě čínno na poli misijním 
a vychovává zvláště „misijní odborní
ky". V  některých bohoslovných ústa
vech pěstují pravoslavní bohoslovci 
studium angličtiny jako přípravu pro 
snahy o sblížení s církví anglikánskou.

Katolický obzor.
Doma.

Č E C H Y

Ruské gymnasium v ČSR. O ruském 
gymnasiu v ČSR hodně se psalo v  mi
nulém roce. Dříve byla dvě ruská 
gymnasia. Jedno v Mor. Třebové, dru
hé v Praze-Strašnících. Pak bylo roz
hodnuto jedno z nich zrušili, Dlouho 
se debatoválo o tom, které má zůsta- 
tí, až zvítězil správný názor, že rus

ké gymnasium má býti v hlavním měs
tě. Gymnasium v Mor. Třebové se 
ruší a jeho likvidace bude brzo ukon
čena. Ředitelem nového sjednoceného 
gymnasia byl jmenován od podzimu 
roku 1934 bývalý ředitel gymnasia v 
Mor. Třebové pan Světozarov. Ale to 
se nelíbilo určité skupině ruské kolo
nie. Je třeba podotknouti, že až dosud 
bylo ruské gymnasium v Praze pod
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vlivem ruských levíčáckých živlů; ná
sledkem toho se zanedbávala mezi ji
ným i náboženská výchova. Nábožen
ství se sice vyučovalo, ale jinak vše
cko pomíjeno, co souviselo s nábožen- 
kou výchovou. Dokonce ani školní rok 
nikdy nezačínal bohoslužbou, jak je 
tomu zvykem ve všech ruských ško
lách v emigraci a jak na to ruská e- 
migrace vždy velmi dbá. Jen na pod
zim roku 1933 podařilo se skupině 
rodičů dosáhnout', toho, že se před 
začátkem vyučování konala bohosluž
ba. Když ředitelem 6e -stal pan Světo- 
zarov, nastal obrat k lepšímu ve všech 
směrech. Mezi jiným dětí začaly na- 
vštěvovati každou neděli mši svátou 
v ruské kapli na Olšanech. Návštěva 
kostela není sice povinná, ale děti 
tam chodí v  doprovodu jednoho z u- 
čitelú, a jejich účast pří bohoslužbách 
jest obyčejně pěkná. Činnost nového 
ředitele se však nelíbila určitým živ
lům, a tak proti němu začal boj, kte
rý se odehrával hlavně v  zákulisí. A le 
stoupenci nového pořádku také nepři
hlíželi nečinně k snahám odpůrců. Ku
ratorium ruského gymnasia dostalo 
před nedávném dvě memoranda, žá
dající ponechání pana Světozarova na 
ředitelském místě. Jedno memoran
dum podali rodiče a druhé ruská mlá
dež, která vystudovala na ruských 
gymnasiích a dobře znala poměry. 
Memorandum mládeže podepsalo asi 
dvě stě mladíků a dívek, což je vzhle
dem k nepatrnému počtu ruské mlá
deže v  Praze velmi slušná číslice. 
Světozarov je původem Rus, ale je 
československým příslušníkem. Hlavní

důvod, který proti němu uvádějí jeho 
odpůrci, je ten, že v čele ruského 
gymnasia má býti rodilý Čech. E. K.

Z Apoštolátu sv. Cyrila a Metoda 
v Českých Budějovicích. Tiše a ne
hlučně působící diecésní odbor svá
tého Cyrila a Metoda počal nový 
rok dobrodiními, jež ve formě darů 
prokazuje naléhavým úkolům unionis- 
tickým a misijním. Ze spolkových pro
středků věnoval 1000 Kč na k r a j a n 
s k é  m i s i e  v H o l a n d s k u  a v 
B e l g i i ,  500 Kč a k c i  v e  p r o 
s p ě c h  k a t o l i c k ý c h  Č e c h ů  na 
V o 1 y n i v P o l s k u ,  200 Kč Spolku 
sv. Rafaela pro české vyetěhovalce a 
100 Kč příspěvku na sjezd katolíků v 
Praze. Že každoročně může diecésní 
odbor činiti tak značné dary, o to ma
jí zásluhu věrní a obětaví členové A- 
poštolátu, kteří sami bez vyzvání 
členské příspěvky platí a platí někte
ří značně více, než je jejich povinností. 
Je to dojemné, jak veliké oběti mnozí 
přinášejí a kolík pochopení projevují 
pro ideály svaté církevní jednoty. Pán 
Bůh sám odplatiž jim tisíceronásobně! 
Letošní rok je jubilejní rok svatome- 
todějiský; je tomu 1050 let, co na dáv
ném Velehradě zemřel první slovan
ský metropolita a věrozvěst náš. Pro
tože roku letošního má se všechno ú- 
•silí katolíků soustřediti na úspěch ce
lostátního katolického sjezdu, upouští 
se od zevnějších oslav, zato však má
me se tím více přičiňovati prací skry
tou a obětavou, abychom modlitbami 
a almužnou co nejvydatněji dopomá
hali k dosažení myšlenky cyrilome
todějské.

Za hranicemi.

Ř Í M

Světová výstava katolického tisku 
ve Vatikáně potrvá od dubna do říj
na 1936. Protektorát její převzal Sva
tý Otec Pius XI. Výstava bude míti 
troje oddělení (sekce): 1. V š e o b e c 
né o d d ě l e n í  podá historický roz
voj periodického tisku po stránce 
technické i po stránce jeho mocného 
vlivu, ukáže nynější stav tisku v  ce
lém světě. Návštěvníci výstavy pozna
jí poměry intelektuální, technické i 
hospodářské, v  jakých musejí praco
vali katoličtí deníkáři za našich dnů,

nabudou pojmu o všech pracích a po
činech, které směřují k odbornému 
vzdělání denikářú a poznají vše, co 
učinila Církev svými papeži, biskupy 
a katolickými předáky pro dobro tis
ku.

2. D r u h o u  s e k c i  výstavy bu
dou tvořit e x p o s i c e  j e d n o t l i 
v ý c h  n á r o d ů .  V ní budou též u- 
místěny zvláštní pavilony velkých na
kladatelství novinářských a vydava
telských.

3. T ř e t í  o d d ě l e n í ,  tak zvané 
s y s t e m a t i c k é ,  vyplní zvláštní 
vydavatelstva: K a t o l i c k é  a k c e ,
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M i s i j n í  a k c e  a pod. V tomto od
dělení budou také po prvé vystaveny 
všechny periodické publikace katolíků 
v ý c h o d n í h o  o b ř a d u ,  nasbíra
né péčí V ý c h o d n í  k o n g r e g a -  
c e. Školy a university katolické vy
staví materiál shromážděný příslušnou 
kongregací (seminářů a universit), 
stejně i řehole a společnosti nábožen
ské. Nebude ani chybět výstavní míst
nost podniků projekčních a ikinemato- 
grafických. Výkonný výbor výstavy 
má sídlo ve Vatikáně, jeho předsedou 
je hr. Dalla Torre, hlavní redaktor 
listu „Osservatore Romano".

Velká rada fašistická doplnila ú- 
chvalu 40hodínového pracovního tý
dne tím, že přenesla cvičení pro vo 
jenskou přípravu a pro výchovu poli
tickou na s o b o t n í  odpoledne. Tím
to rozhodnutím bvl neděli vrácen cha
rakter dne Páně, určeného výhradně 
pro úkony náboženské.

A N G L I E

Touha po spojení s Římem šíří se v 
Anglii ponejvíce mezí mladším ducho
venstvem anglikánským. U starších je 
překážkou obava o existenci rodiny, 
často velmi četné. Nedávno se obrá
tilo 17 anglikánských duchovních na 
katolického biskupa nottinghamského 
s prosbou o přijeti do katolické Cír
kve. V listě svém píší, že „je to vůlí 
Boží, aby se anglikánská církev smí
řila s Římem, od něhož byla násilně 
odtržena",

„Protináboženská příručka", napsa
ná předsedou moskevského ,,Sva,zu 
bojovných bezvěrců" byla přeložena 
do a n g l i č t i n y  a dočkala se bě
hem šesti měsíců dvojího vydání. Pří
ručka byla přeložena téměř do všech 
světových jazyků péčí ruské komunis
tické internacionály, která se tak stá
vá světovou ústřednou bezvěrectví. 
Zvláště ve státech průmyslových pro
niká propaganda nevěry přes všechna 
censurní opatření —  tajnou agitaci,

V Belfaste byl pohnán před soud 
generálního synodu irské církve angli
kánské farář anglikánského kostela 
svátého Jana v Sandymountu, Rev. S. 
R, Colguhoun proto, že nekonal ná
boženské obřady ve svém kostele po
dle oficielních předpisů anglikánské 
církve, nýbrž používal pří nich obřa
dů katolické liturgie. Soudní jednání 
musí řešit celou řadu zajímavých otá

zek právních, poněvadž anglikánská 
církev nemá v 'dnešním Irsku povahy 
zřízení státního.

B E L G I E

Duchovní rádce dělnických organí-
sací v Belgií sloužil se zvláštním svo
lením Apoštolské Stolice mši svátou 
v podzemí uhelných dolů „Esperance" 
v Montegnee p. L. Bylo to po prvé, 
co ve hloubce 700 m postaven byl 
nevelký oltář s křížem upraveným z 
jedlových větví a na něm místo svěc 
postaveny hornické lampy a sta hor
níků klečících před oltářem drželo 
též rozsvícené lampy v rukou, zatím 
co kněz u oltáře obětoval tu nejsvě
tější Oběť za oběti lidských životů 
zahynulých uhlokopů.

Výstavy ruských ikon. P a ř í ž s k ý  
r u s k ý  s p o l e k  „ I k o n a "  snaží se 
v ruské emigrací udržet porozumění 
pro tvorbu náboženských obrazů. „I- 
kona" pořádala již několik výstav v  
Paříži a seznámila francouzskou ve 
řejnost s krásou a nádherou ruského 
církevního umění. Také katolická ve
řejnost se živě zajímá o činnost spol
ku „Ikona" a pozvala jej už dvakráte 
na výstavu katolického náboženského 
umění. M ezí jiným byli to o t c o v é  
d o m i n i k á n i  v L i l i e ,  kteří už 
několikráte projevili své sympatie k 
činnosti „Ikony". Našli v Paříži pro 
výstavu její pěkné místnosti a vše
možně pomáhali jejímu organísování. 
Do Lilie převezli si pak pátou výsta
vu „Ikony" z Paříže a umístili jí v 
krásných sálech, kde ji navštívilo 1500 
osob. Místní tisk projevil veliký zá
jem o výstavu a věnoval jí dlouhé 
články, zachycující hluboký dojem, ja
kým výstava působila na návštěvníky. 
Výstavu líllskou navštívil také arci
biskup kardinál Lienart, který se ne
tajil svým obdivem nad svérázem rus
kého umění náboženského, a přijal 
vděčně jeden obraz na památku. Před
seda „ikony" přednášel na lilLské ka
tolické universitě za pěkné účasti asi 
400 osob. Mimo morálního úspěchu 
dosáhla lillská výstava poměrně i ve
likého zdaru hmotného. Obrazů bylo 
prodáno na výstavě za 6000 franků, 
kromě četných nových objednávek. 
Oblibě se těšily zvláště obrazy Matky 
Boží a Strážného anděla.

(K tomu poznamenáváme, že i v 
Praze jsou ruští emigranti, kteří ma

134



lují svaté obrazy a redakce „Apošto
látu" jest ochotna ke službě zpro
středkovatelské.)

N Ě M E C K O

Hitlerovo heslo; „Jeden národ, jed
na říše, jeden Vůdce, jedna škola a 
jedna víra" ukazuje už své neblahé 
důsledky. Místo jednoty bují novopo- 
hanské sektářství v  podobě „národ
ních, německých církví"; Artur Dinter 
založil „Německou církev lidovou" 
(Deutsche Volkskirche), ,H. Mandel 
„Německou víru" (Deutscher Glaube), 
R. Krause „Německou lidovou cír
kev", A. Drews „Německé nábožen
ství" (Deutsche Religion), R. Konrád 
„Germánské náboženství" (Germani- 
ische Religion), prof. Bergmann „Ně
meckou národní církev" (Deutsche 
Nationalkirche), Matvlda Ludendorff 
„Německou víru v Boha" (D. Gott- 
glaube), Hauer „Německé hnutí víry" 
(D. Glaubensbewegung), „Nordské 
hnutí víry" (Nordische Glaubensbe
wegung), Fahrenkrog „Společnost ger
mánské víry" (Germanische Glaubens- 
gemeinschaft), Vítrgutz „Víru Němec
ka" a řada podobných útvarů roste 
jako houby po dešti. I budou věci po
slední horší prvních!

Dvojí loket. Zatím co nedávno měl 
v Kolíně n. R. veřejnou přednášku o 
věcech náboženských hlasatel němec
kého novopohanství, prof. Hauer, .za
kázal politický úřad v  Dússeldorfě 
veřejnou přednášku spisovatele prof. 
Karla Adama z Tiibingen na téma; 
„Ježíš Kristus a duch naších časů". 
Podobně byla také zakázána přednáš
ka, kterou měl míti dne 17. března 
prof. Theodor Haecker na téma: 
„Kristus a dějiny" šalomounským 
odůvodněním, že prý se mají nábožen
ské přednášky konat v  kostelích.

Nenávist boří. Povážlivým zjevem 
Hitlerova režimu je f a n a t i c k á  n e 
n á v i s t  některých jeho stoupenců 
proti hrdinným obhájcům křesťanství, 
zvláště proti mnichovskému kardiná
lu F a u l h a b e r o v í .  V  časopise dra 
Artura Dintera „Deutsche Volkskir
che" (Německá lidová církev), jenž 
slouží šíření německého novopohan
ství, byla nedávno napsána tato slova: 
„K nejrušnějším kněžím Jehovy v  ži- 
dovsko-římské církvi, která pod mas
kou národní a pod rouškou nábo
ženskou hájí zájmy nepřátel ná

rodně-socíalístícké vlády lidové, pra
cujíc všemi jen myslitelnými prostřed
ky k její škodě, patří arcikněz na ar
cibiskupském trůně Jehovy v  Mnicho
vě, Jeho Eminence nejd. kardinál 
Faulhaber." V tom tónu napadá hitle
rovský orgán kardinála s nejhorším 
cynismem, jenž nedbá ani nejprimi
tivnější lidské .slušnosti. Kardinál o- 
všem podal žalobu na vydavatele ča
sopisu. Jiná je však otázka, zdali na 
této bořící, bratrovražedné nenávisti 
možno zbudovat pevný stát. A  když 
snad, tož na jak dlouho?

Dekret bavorského ministra osvěty, 
jímž se zmenšuje dosavadní počet dív
čích učitelských ústavů katolických s 
12 na 4 a současně se omezuje počet 
jejich žactva, nazývá právem vatikán
ský orgán „Osservatore Romano" po
rušením konkordátu. Porušení to jest 
věcné i formální. V ě c n é ,  poněvadž 
snižuje práva katolíků v oboru škol
ském na třetinu dosavadních práv, 
konkordátem zajištěných, a formálně 
.porušilo bavorské ministerstvo kon- 
kordát, poněvadž jej měnilo bez ja
kéhokoliv vyjednávání s úřady církev
ními. To už jest asi ta nová, vyšší 
mravnost Hitlerova režimu, že beze 
všech skrupulí ruší dané slovo, nedbá 
dojednaných smluv a závazků.

R A K O U S K O

Město Vídeň pojmenovalo celou řa
du ulic jmény významných katolických 
mužů. Část náměstí blíže parlamentu 
dostala jméno po kancléři S e i p l o -  
v i, dr. Ignaz-Seipel-Ring, jiné náměstí 
pojmenováno po známém apoštolu ví
deňských mužů, jesuitovi P. J. A  b e- 
l o v í  ( f  1926), jiné zase po knězí-bá- 
sníkovi Otakaru K e r n s t o c k o v i  
(t 1928). Ulice v  blízkosti vyšší školy 
agronomické má nyní jméno po augus
tiniánském opatu Řehoři M e n d e l o -  
v  i, objeviteli zákona dědičností (t 1884), 
a také jménem básníka Richarda Krá
líka bylo nazváno jedno z náměstí. 
—  Toto veřejné uctívání zasloužilých 
mužů má však svůj rub —  je n é s t  á- 
1 é — jak nestálé je držení politické 
moci v obcích a městech, a je —  n e- 
p r a k t i c k é  pro orientaci ve spleti 
ulic a náměstí velkoměst. Praktičtí 
Američané zavedli si prostě očíslova
né avenue a Street.
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Ř E C K O

Pravoslavná církev na ostrově Cyp
ru má 200.000 věřících, kteří jsou vět
šinou všichni Řekové. Hierarchicky je 
řízena jedním arcibiskupem a třemi 
biskupy. Poněvadž dva biskupy anglic
ká vláda vyhnala z politických důvo
dů a poněvadž nedávno arcibiskup 
zemřel, zůstává správcem pravoslav
né církve cyperské poslední zbylý bis
kup.

Pokus o zavedení civilního manžel
ství v Řecku narazil na silný odpor 
pravoslavné církve. Aby posílila vnitř
ní náboženský život, zavedla řecká 
pravoslavná církev už vloni v postní 
době tak zvanou „ n e d ě l í  v n i t ř 
n í c h  m i s i  í” , o níž se věřící ve 
všech kostelích upozorňují na nezbyt
nou potřebu, poznat náboženské prav
dy.

Řecká vláda by ráda rozpustila slav
nou klášterní „republiku" na hoře 
A t h o s ,  Odůvodňuje to tím, že prý 
počet athonských mnichů nesmírně po
klesl; roku 1914 bylo jích prý 15 ti
síc (?), kdežto nyní je jích pouze 2500. 
Je nesporno, že úpadek postihl zvláš
tě slovanské „samostany" na Athosů 
proto, že řecká vláda, zakázala tam 
Slovanům přistup. Roku 1914 žilo na 
Athosů ještě 2000 ruských mnichů; ro
ku 1931 zůstalo z nich jen 600.

T U R E C K O

Cařihradskému pravoslavnému pa
triarchovi bylo před válkou podříze
no 84 biskupství, dnes mu zbyl pou
ze titul e k u m e n i c k é h o  patriar
chy a pravomoc nad skromnou pra
voslavnou církví v Cařihradě a okolí. 
V liv na tak zvané exarcháty v  L o n- 
d ý n ě  a v  P a ř í ž í ,  jakož i na pra
voslavné církve v A m e r i c e  je pou
ze v  teorii, nikoliv ale v praksi.

A F R I K A

Po patnácti stoletích vracejí se 
augustiniáni do starobylého sídla své
ho zakladatele, do alžírského města 
Bona, někdejšího Hípponu, sídelního 
města svátého Augustina. Na zříceni
nách starobylé basiliky Pokoje, která 
byla biskupskou katedrálou svátého 
Augustina, postavil msgr. Jan Thié- 
nard, diecésní biskup z Konstantiny, 
nový chrám, který odevzdal péči au

gustiniánů v městě Bona. Nový kláš
ter jeho zbudovali augustiniáni mal- 
tézští. Otevření jeho konalo se slavně 
za účasti několika biskupů a k veliké 
radosti místních katolíků.

P A L E S T I N A

„Týden propagandy pro svěcení so
boty" jako dne svátečního uspořá
dali palestinští rabíni. Do služeb této 
myšlenky postavil se židovský tisk 
četnými články a její propagandě by
la věnována řada veřejných předná
šek. Zvláště manífestační byl projev 
v novém zcela židovském městě T e l -  
A  v i v  ě, kde četní rabíni zdůrazňo
vali povinnost svěcení soboty a kde 
místostarosta města slíbil přesně dbát 
ústavy, aby byl zachován sobotní klid. 
Utvořily se zvláštní skupiny „h o r- 
1 i v c ů", kteří budou pilně k tomu 
přihlížet, aby už v pátek večer byly 
obchody zavřeny, a od té doby aby ani 
auta nerušila svátečního klidu. —  Ne
ní to příklad pro katolíky, aby se 
také ozvali proti znesvěcování nedě
le, dne Páně?

A M E R I K A

Vláda Rooseveltova odmítla návrh 
senátora B o r ah a, aby Spojené státy 
zakročily proti pronásledování kato
líků v Mexiku. Toto stanovisko vlá
dy osvětlil pak ve sněmovně poslanec 
Emanuel C e 1 1 e r z New Yorku vzpo
mínkami z minulostí. Tak roku 1840 
protestovaly Spojené státy u V y  so 
k é  P o r t y  t u r e c k é  proti proná
sledování Židů v Damašku. Roku 1857 
vystoupil americký vyslanec u S p o l 
k o v é  v l á d y  š v ý c a r s k é  velmi 
energicky jménem své vlády proti ú- 
stavním usnesením, nepřátelským vů
či Židům. Roku 1878 byl to zase stát
ní sekretář Evart, který hájil Židy v 
■Maroku. Dvě léta předtím obracel a- 
merický zplnomocněnec v Madridě 
pozornost španělské vlády „na zájem, 
jaký má Amerika o náboženskou svo
bodu ve Španělsku". Stejně se ozvala 
Amerika v záležitosti r u s k ý c h  Ži
dů roku 1891, kdy sám president Har
rison vystoupil důrazně v této věci v 
kongresu. A  takových dějinných pří
kladů uvedl poslanec Celler tolik, že 
je protokol kongresu zaznamenává na 
šestí hustě tištěných stranách.
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M E X I K O

Obětí dosavadních protinábožen
ských bojů v Mexiku stalo se 300 za
bitých kněží a skoro 5000 laiků. So
větské Rusko nešetři peněz a posílá 
do iMexika stále své agenty, kteří se 
chválí, že „během pěti let očistí M e
xiko ode všech náboženství a potom 
půjdou do Spojených států severoame
rických, pokračovat ve svém díle". 
Tak líčil veřejně mexické poměry kar
dinál D o u g h e r t y  ve Filadelfii na 
velikém protestním shromáždění kato
líků. Nehrozí tedy nebezpečí jen Cír
kvi, ale i státu z cílevědomé agitace 
bolševiků.

Moderní Kaini v Mexiku mluví ta
ké řečí Kainovou, Utíkají od svého

bratrovražedného boje a zapírají ho 
na soudě kulturního světa. Když jeden 
z největších londýnských deníků „T i
mes" otiskl dokumentární řeč kardi
nála D o u g h e r t y h  o, pronesenou na 
veliké protestní schůzi amerických ka
tolíků, ozvaly se četné hlasy rozhoř
čení a protestu nejen u katolíků, ale 
i protestantů anglických, žádajících 
vysvětlení se strany odpovědných ú- 
ředních činitelů mexických. Tu bylo 
t ě ž k o  mlčet mexickému vyslanci 
londýnskému. Ozval se tedy oficielně 
—  a p o p ř e l  jednoduše zprávy tis
ku o pronásledováních, násilí, krve
prolití a křivdách páchaných v Mexi
ku proti katolíkům. Anglický tisk při
jal však toto popírání mexického vy
slance s nedůvěrou a ironií.

Krajanské zahraničí.
Naše slovenské ruže a trne v zahraničí. — Belgia.

(Dokončení.)

Ale podme si pozriet na sever Bel
gie, na hollandské hraníce. A j tu sa 
střetneme s mnohými našimi Slovákmi 
a Čechmi, menovite v provincii lim- 
burgskej. Táto província je skoro no
vá, čo sa týká dolovania uhlia. Tuto 
časovú oneskorenosf zbadat z moder- 
ného štýlu vybudovaných baníckych 
hutnických budovách a obytných dom- 
čekoch, určených pre robotníkov.

V severnej Belgii sú vo váčšine Češi, 
ktorí sú organizovaní a vedení pomo- 
cou učitelkv českých menšinových 
škol tuná. i(Zwartberg a Waterscheí 
po jednej dvojtriedke a Wínterschla- 
gen celkom úplná ludová škola typu 
československého, tedy osem ročníkov 
s dvoma učitelmi, a najnovšie tiež v 
Eysdenu jednotriedny český kurz ško- 
lopovinných dietok československých, 
ktorý viesl teraz v novembri 1934 bol 
poverený p. učitel Danihalka, predtým 
učitel v Parkáňu.)

Tieto československé školy menši
nové zariadilo ministerstvo zahraníčia 
«o súhlasom ministerstva školstva bel
gického. Rozvrhnutíe predmetov je to
tožné s rozvrhom našich domácích 
škol, okrem jednotriedného kurzu v 
Eysdene, kde děti česko-slovenské 
dobrovolné sa príhlásivšie, navštevujú 
denne od 12.— 1. a od 4.— 6. hodiny

odpoludnia vyučovanie (občianska na
uka, prvouka, spev, pravopis).

V  severnej Belgii nakolko tu je váč- 
šina Flamákov, aj školy sú v jazyku 
flámskom, ktorý je podobný holland- 
skému. V  južnej Belgii sú však školy 
s jazykom francúzskym, Češi majú tu 
svoj pokrokový spolok Karola Havlíč
ku a Slováci (počtom do 120) majú 
Spolok sv. Cyrila a Metoda, so stano
vami ako v Paříži (založený v roku 
1932), alebo v  južnej Belgii (založený 
v  roku 1933).

Ako v južnej, i v severnej Belgii na
šli sa medzi Slovákmi horliví apošto- 
lovia-laickí, najma v osobách Malati- 
nec (Detva), Barbuštiák (Trstená). 
Schádzajú sa každú prvú nedelu v me- 
siaci. Tento spolok je ešte mladý, ale 
intenzívně pracuje, kedže í okolíe 
miestneho ovzdušia je katolíckejšie, 
ako na južných Vallonoch.

Tu v  severnej Belgii musel som sa 
zdržat tri dní (29.—31, XII.), kedže z 
piatich miest sa schádzali do Eysdenu 
naši robotníci, teritoriálně vzdialení 
aj na 20—-30 km. Miestni naši robotníci 
v peknom počte pristúpili ku sv. svia- 
tostiam a s velkou radostou bolí pří
tomní aj na bohoslužbách. Dňa 30. de
cembra dopoludnia po bohoslužbách 
bolo valné shromážděme Spolku sv.
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Cyrila a Metoda, na ktorom odznely 
referáty pěkného obsahu a po preve- 
denej revízii ešte krajšieho výsledku 
pozitívneho.

Tento spolok je v  úzkom opojeni 6 
naším Spolkom sv. Vojtěcha, Sloven
skou Maticou a -sv. Rafaelom v Prahe. 
Velký počet čísiel náboženských me- 
sačníkov, poučných brožur, sloven
ských modlitebných knižiek, krásny 
obraz slovanských apoštolov, velký 
prápor slovenský so slovenskou orna- 
mentikou a okrem toho aj 700 franková 
pokladničná hotovost, to všetko svěd
čí, že pod -sodra-nými tváraimi, vycíve- 
nýmí žilami ešte i v dalekom svete 
črsťvo bije slovenské srdce tempom 
kresfan-sko-katolíckych mravov. Ich 
spolková knížnica, zakiúpená z členov- 
-ských príspevkov (250 -svazkov), věru 
by zahanbila — berúc do ohfadu všet
ky kultúrne složky —  nejedno naše 
středné městečko na Slovensku.

Aby sa do knižnice nedostaly otrav
né bacile, častejšie do roka navštíví 
tento spolok aj P. Němec T, J. z hol- 
landského Maastrichtu, ktorý nateraz 
tam pokračuje vo š-túdiách (ro-dom z 
Čiech).

Mládež slovenská (ženy a dievčatá) 
organizuje pí. Barbuštiaková. Tento 
spolok za osem mesačnú dobu trvanía 
-svojho už mnohým členom poskytol 
nemocenská podporu a zúčastňuje sa 
tiež všetkých veřejných národných a 
katolických prejavov katolických Fla- 
mákov, prečo i poživa velkú úctu so 
strany vrchností. Tiež šfachetná prá- 
ca, ako rozšiřovat dobré měno malého 
nášho státu a katolického Slovenska.

Po odbavení duševných věcí tu v 
Eysdenu usporiadali Slováci v posle-d-

Akce „Našim
Akce „Našim na Volyni11 v  Praze 

nasbírala za necelé čtyři roky na pe
nězích přes 50.000 Kč na duchovní 
krajanskou péči pro Volyň v  Polsku. 
Parament vyprosila asi za 18.000 Kč, 
darovala Volyni 14 praporů, založila 
24 -skupin SRM mužských a ženských, 
zaslala 13 mertíckých centů knih, u- 
s-pořá-dala 5 misijních a organi-sačních 
zájezdů, rozeslala více než 10.000 tis
kopisů. „Akce" vydává -pro krajany 
v Polsku a dobrodince v ČSR časopis 
,,P r o b u z e n í "  v  měsíčním nákladu 
2500 exemplářů. Nyní připravuje ,,Ak-

nú nedefu v  roku 1934 s-lávnostnú aka- 
démiu s pestrým pr-ogramom (divadel
ně pre-dstavenie víanočné, ve-selohra, 
recitácie, spevy a přednášky). Hlavnú 
zásluhu o sosiavenie tejto spoločnej 
akadémíe má pi. Barbuštiaková. Na 
akdémii bolo vidiet nielen česko-slo- 
venekých baníkov, ale i íné slovanské 
národností, ktorí všetci, ako členovia 
velkej matky Slávíe, milo sa zabávali 
vo -spojení s tanečnou zábavou.

Druhý deň do-poludnía sme odbavili 
sylve-strovskú pobožnost (litanie, ká
zeň a požehnáme).

Popoludní už bolí shromáždění za-sa 
Slováci v  Střepy, kde čakali na syl- 
ve-strovsk-ú pobožno-sl.

Národ slovenský i v cudzine nezabú- 
da na -svoje sváté povinnosti -a modlí 
sa vrúcne, kedy nastane jaro i preň, 
aby sa na krýdlach ro-dolásky mohol 
navrátit medzi svojich na Slovensko.

Hmotné je naším robotníkom v cud
zine -sice lepšíe, ako by im tu -bolo pri 
700 tisícovom počte nezaměstnanosti, 
lenže jeho rodolá-ska je velká, A  aby 
táto ožehavá a tak vzácná vlastnost 
dnešního člověka, t. j. láska ku církví 
a vlasti, nevzala predčasnú zkázu, po- 
vinno-stou naších veřejných kruh-ov je, 
aby bolo postarané:

1. o duchovného vodcu —■ kňaza,
2. o učitela pre slovenské dětí podfa 

vzoru če-ských menšinových škol,
3. aby si naše vyslanectvá a konzu

láty v zahraničí ku srdcu -braly ich 
žiado-sti a ím byly na pomoci.

M y tu doma modlíme sa však vela 
za naších bratov a se-stry, ktorí trpko- 
znášajú svoj kříž exístenčného vyhnan- 
stva v dalekej cudzine.

na Volyni".
ce“ 6. misijní a organi-sační zájezd na 
Volyň a 6. svazový sjezd SKM v  Pol
sku. V  rámci Masarykova dne čsl, za
hraničí odevzdala „Akce" vysoko
školským studentům karpatoruským 
prapor, který posvětil řecko-katolic- 
ký biskup Goj-díč z -Prešova -dne 24. 
února (viz obrázek v textu) za účasti 
katolických studentů pražských a ka
tolického obecenstva. Pět spolků sú- 
častnilo se slavností -s prapory. Večer 
byl uspořádán ve velkém sále emauz- 
-ského kláštera III. d o b r o č i n n ý  
v o l y ň s - k ý  v e č e r  pod protekto-

138



rátem benediktinského opata A. V y
koukala a 24 členů čestného předsed
nictva. Účastníků bylo na 400. Proje
vy učinili IP. Mysliveček CssR, opat 
Vykoukal, biskup Gojdič a dr. Hýža 
za pražský zahraniční ústav. Na tom
to večeru byl posvěcený prapor ode
vzdán oficielně. Byla to slovanská ma
nifestace pro jednotu víry s upřímnou 
snahou pomoci volyňským Cechům. 
Dne 3. března uspořádala akce „Na
šim na Volyni" v ý s t a v k u  da r ů ,  
připravených pro krajany v  Polsku, a 
večer v Emauzích p i e t n í v z p o 
m í n k o v ý  v e č e r  na velkou vlas
tenku a přítelkyni zahraničních kra
janů, Zdenku Braunerovou. Všechny

Misie mezi krajany v
(P. Jáchym

Konečně j-sem se s pomocí Boží 
dostal do nejjižnějšího místa Argenti
ny, kde je soustředěno nejvíce naších 
krajanů. Cesta po moři trvala šest 
dní a byla velmi pěknou i s těmi 
větry a houpáním na moří. Mořskou 
nemocí jsem tu dosud netrpěl a že to 
houpání nebylo tak zlé, dokazuje to, 
že jsme mohli míti na lodí denně mši 
svátou.

Hned, jakmile jsem opustil motoro
vý vůz, který nás dopravil z přístavu 
na místo, kde čekali příbuzní a zná
mí na cestující, byl jsem mile překva
pen dosti početnou skupinou našich 
milých krajanů, kteří mne přišli uví
tat. Nepamatuji se, jak to jíž se mnou 
bývá, na všechna ta jména, která jsem 
tam slyšel při představování, ale dou
fám, že mi to prominete. Jakmile jsem 
dostal svoje kufry, měl jsem jich, jako 
obyčejně, povícero, vydali jsme se na 
cestu. Nej těžší kufr byl naplněn kni
hami a s oltářním kufrem a s třetím 
ještě s osobními věcmi byl umístěn 
na autě vzadu, sami jsme se pak po
dle možnosti vměstnali do vozu. Jeli 
jsme do ústavu, který zde mají sale- 
siáni. Tam jsem byl jíž ohlášen dp. 
Frant. Gésem, který tudy před něko
lika týdny projížděl a tak se setkal i 
s našimi krajany, kteří mi tu zamluvili 
nocleh a ostatní s ním.

Co mne v tom ústavě překvapilo, 
byla okna. Ta se tu nedají vysadit, 
jsou celá z betonu, rámy i příčky mezi 
tabulkami, to vše je z betonu, jen ma
lá část okna je ze dřeva, jako u nás,

podniky byly velmi pěkně navštíveny 
a byly důkazem velikých sympatií 
pražského obecenstva pro volyňskou 
akci nejmladší ratolestí krajanské za
hraniční péče. Zásluhou předsedy 
„Akce" vyšla také 3. března příloha 
„Lidových listů", věnovaná krajanům 
v zahraničí. V rámci Masarykova dne 
čsl. zahraničí posvěcen byl také se
kretariát a redakce akce „Naším na 
Volyní", ve františkánském klášteře 
Praha II., Jungmannovo 16, vedle zá
ložny Velehrad. Prosíme naši veřej
nost o podporu díla pro záchranu vo- 
lyňsikých Čechů, kterou konáme v in
tencích ústředního ACM.

Comorodo Rivadavía.
Procházka.)

a tuto část je možno také otvírati pro 
větrání. P.roč to tu tak mají? Pro sil
né větry, které vanou i P a t a g o n i í .  
Větry, je-li suché počasí, nesou s se
bou jemný prach, který proniká vše
mi skulinami. Proto tu v ústavě mají 
betonové rámy na oknech a do nich 
jsou zakytované okenní tabulky.

Ráz krajiny je na první pohled 
smutným, není tu lesů, oko poznává, 
že je to krajina, která byla kdysi pod 
vodou, není zde zelené trávy jako u 
nás, vše je porostlé jenom nízkými 
trsy, nedostatek vody a silné větry, 
které někdy dosahují síly až 150 km 
za hodinu, zabraňují tu vzrůstu rost
linstva. Voda je sem dopravována vo
dovodem ze vzdálenosti 38 km a má 
dobrou chuť, mnohem lepší než v 
Buenos Aires.

Našich krajanů tu jest asi na 70 ro
din, nebydlí tu však pohromadě, nýbrž 
roztroušeni na vzdálenost až 38 km. 
Nejvíce krajanských rodin je na 1 km 
tři. Zde jsou státní petrolejové doly, 
kde je našich krajanů hodně zaměst
náno a kde j.sou známí jako dobří od
borníci a inteligentní pracovníci. Dost 
našich mladýclh lidí tu dosáhlo posta
vení vedoucích v různých oborech.

Když jsem se tedy usadil v  Como- 
doro Rivadavia, kam jsem se dostal 
29. ledna a trochu imne ofoukl známý 
Patagonský vítr, který, co tu jsem, ne
byl ještě tak hrozný, dal ijsem se do 
práce. (První mou snahou bylo, abych 
poznal naše krajany. Zase se mi sta
lo, že jsem tu našel někoho z přízně.
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Hned druhý den ke mně přišel jeden 
chlapec, který se mne ptal, znám-li 
jeho strýčka dp. Arnolda Bachana. 
Jak bych ho neznal, 'když je to můj 
spolubratr. Jeho sestra je tu provdána.

Dostal jsem průvodce a vydal se na 
cestu po krajinách. Šlo to cd domu k 
domu, kde bydlí naší krajané. Brali 
jsme to soustavně, abychom nikoho 
nevynechali. Musím s radostí hned 
přiznat, že mne vítali skoro všade vel
mi srdečně. Bylo znáti, že návštěva 
kněze krajana jest většině milá.

Když jsem tak ony domy, kde naši 
krajané bydlí, navštěvoval, měl jsem 
také i možnost vidět všechny ty vý 
hody, které tu hospodyňky mají. Co 
řeknete tomu, vy  evropské hospodyň
ky, které se nanosíte s uhlím anebo 
s vodou čí 'popelem, že tu naše kra
janky nic takového neznají. Jim jde 
voda až do kuchyně, topí se plynem, 
který tu mají také zaveden a že jim 
ani elektrické světlo nechybí, je jisté. 
Co je při tom ale nejvýhodnější, je to, 
že tu nechodí žádný zřízenec, který 
by prohlížel a zaznamenával počitad
lo, aby podle výsledku upravoval účet 
na prvního každého měsíce. Domy 
jsou některé tak stavěny jako u nás, 
jiné jsou jenom ze dřeva a plechu.

Při rozmluvě s našimi krajany jsem 
se mohl přesvědčit, že Comodoro Ri- 
vadavia jest skutečně místem, kde se 
naším krajanům poměrně daří nejlépe, 
je tu stálá práce, podnebí —  až na ty 
větry —  ještě nejsnesitelnější. A ž na 
několik málo výjimek jsou tu naší kra
jané všichni zaměstnáni. Pro nové tu 
však není mnoho jistoty, že by našli 
práci; racíonalisací, která se tu sou

stavně provádí, bylo zabráněno přibí
rání nových dělníků, ačkoli tu výroba 
stoupla.

Zde se také hojně uplatnil náš prů
mysl a je tu mnoho průmyslových vý 
robků československé značky, hlavně 
z Vítkovic a ze Škodovky. Poslední 
továrna tu na př. postavila veliký je
řáb, který jest naší republice i Ško
dovce jenom ke cti. Je vidět, že tu 
mnoho záleží na dobrém zastoupení, 
a to tu Škodovka opravdu má.

Pokračování,
Krajané z Comodoro Rívadavía

poslali (z 24, února 1935) olomoucké
mu panu arcibiskupovi, jako předse
dovi biskupských konferencí, jménem 
30.000 Čechoslováků z Argentiny snaž
nou prosbu aspoň o dva kněze, čes
kého a slovenského, aby se v jejich 
koloniích nejenom dospělým katolí
kům, ale zvláště jejich dětem dosta
lo náboženské výuky. Prosbu pode- 
psalo 46 krajanů z nejbližšího okolí 
(rodiny; Poláchova, Kozumplíkova, 
Havránkova, Vavříkova, Čeleďova, 
Patrných, Chludilova, Vlkova, Urba
nova, Školákova, Lorencova, Pavelko
va atd.) na přátelské schůzce po mi
siích (víz obrázek v textu), které tam 
s velkým úspěchem vykonal český mi
sionář P. Jáchym Procházka. V ' C o 
m o d o r o  R i v a d a v i a  žije asi 250 
krajanů z 90 proč, katolíků, kteří jsou 
však roztroušeni na vzdálenost 38 km. 
Duchovní správu vedou řeholnící s á
le  s i á n š t í, mají tam kostel a ně
kolik kaplí. Tak o něco jižněji od 
Comodoro Rivadavia působí salesiáni 
a mezi nimi i slovenský novosvěcenec 
P. František G e s e.

Krajané v Německu.
Z Hambornu.

Msgre! Dovoluji si Vám zdvořile o- 
známiti, že budeme tento rok slavit 
25leté trvání našeho ČK. spolku svá
tého Václava. Náš spolek zde v  Ně
mecku zakládal dp. P. Voňavka, když 
do Německa přijel konat první misie 
roku 1910 na velikonoce. Měl též dob
rého pomocníka v kaplanu P, Tíhei- 
selmannovi, který se stal i naším 
předsedou a je jím až podnes, Nikdy 
nás neopustí, mnohokráte byl od nás 
vzdálen, ale nikdy na nás nezapo
mněl, Stal se děkanem, má více práce,

ale při naší schůzi bývá vždy příto
men. V kapli svaté Anežky mívá krás
ný český proslov, svaté požehnání, po 
pobožnosti vždy zpovídává. Mám 
Vám, veledůistojný Pane, od něho vy
řídit pozdrav. Dovoluji si Vás zároveň 
jménem našeho Spolku svátého Václa
va pozvati na naši výroční slavnost. 
Těšilo by nás velice, kdybyste k nám 
zavítal nebo aspoň za sebe zástupce 
vyslal. Neměli jsme tu už dlouho čes
kého misionáře z naší vlasti. My v 
Hambornu míváme české kázání od
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pana děkana Theiselmanna, ale jinde 
nevidí, ani neslyší českého kazatele, 
jen když k nám zavítá některý kněz 
ze staré vlasti. Bylo zde založeno’ ví
ce spolků P. Voňavkou, ale, bohužel, 
všechny zanikly, až na náš v Hambor- 
ně, my jsme zůstali věrni Bohu i ná
rodu. Kolik stran zde bojovalo proti 
nám, ale my jsme se nedali, a jsme 
na to také hrdi. Je pravda, zásluhu 
o to má náš preses, pan děkan Theí-

selmann. Zároveň, když už Vám píši, 
prosil bych Vás co nejzdvořileji, abys
te byl tak laskav, bude-li zase tento 
rok povolen prázdninový zájezd dětí 
do československé republiky, abyste 
zase —  jako jiná léta —  přijali u Vás 
naše děti. Prosíme Vás uctivě za to. 
Starali jste se pečlivě o naše dítky, 
doufáme, že i letos Vás Pán Bůh po
silní! Voláme Vám už napřed: Zaplať 
Bůh! —  Fr. Mandík, předseda.

Z Říma.
(Původní dopis.) Mohu Vám koneč

ně poslat určitou zprávu o chystaných 
oslavách sv. Metoda, a to velmi ra
dostnou. Oslavy budou velkolepé. Ce
lé věci se ujal msgr. Magiarec, rektor 
jugoslávské koleje sv. Jeronýma, veli
ce iniciativní muž a nadšený Slovan. 
Msgr, Magiarec (čti Madžarec) vytvo
řil komité, do kterého povolal v š e 
c h n y  r e k t o r y  s l o v a n s k ý c h  
k o l e j í  v Římě, a to rektora koleje 
ukrajinské, ruské, polské, od nás na
šeho msgra vicerektora dra Černé
ho. Vypracovali skvělý plán. Je to 
po prvé, co všichni Slované v  Římě 
se sejdou. Oslava bude se konat v 
basilice sv, Klimenta. Hlavní bod pro
gramu bude slavná slovanská mše 
svátá u hlavního oltáře, s pětičlennou 
koncelebrací. Hlavní celebrant bude 
generál archimandrita basilíánů, dru
hý rektor ukrajinské koleje, třetí rek
tor koleje ruské a ještě dva jíní. Bu
dou celebrovatí Ukrajinci s Velkoru- 
sy, ač mají mnohé úchylky jak v  ritu, 
tak i v řečí (lépe ve výslovnosti sta-

roslověnštiny), a při ní budou zpívat 
dva sbory, a to zase skvělý sbor u- 
krajinské koleje svátého Josafata a 
druhý z koleje ruské. Očekává se ú- 
čast sekretáře Orientální kongregace 
J. E. kardinála S i n c e r o, a pozváni 
budou všichni vyslanci slovanští u Va
tikánu, náš vyslanec, jugoslávský (ač 
je pravoslavný), polský, bulharský a 
snad ještě i jíní. Po mši svaté bude 
procesí, které sestoupí dolů do basi
liky a každá kolej za zpěvu jedné pí
sně položí na hrob kytici. Naše kolej 
bude zpívat česky „Bože, cos ráčil" a 
půjde první, potom budeme zpívat ji
nou píseň slovenský. Po nás půjdou 
Ukrajinci, Chorvaté, Poláci, Slovinci, 
každý se svou písní a kyticí. Ode 
všech bude položen věnec vavřínový. 
Ukončí se průvod čtyřhlasným zapě
ním latinského hymnu sv. Cyrila a 
Metoda naší kolejí. V  sobotu 6. dub
na, ve slavný den jubilejní, bude v e 
čer u Svatého Otce audience všech 
slovanských kolejí.

Misie vystěhovalců ČSR ve Francii.
Pořádek pobožností a misii velikonočních roku 1935.

V Paříži bude konati pravidelné bo
hoslužby, zpovídati atd. po všechny ne
děle a svátky profesor dr. F r a n t i- 
š e k K a r l i c k ý ,  zástupce představe
ného misie.

Představený msgre dr. R u d o l f  
Z h á n ě 1 bude konati misie v tomto 
pořádku: O nedělích dne 17. III. -— 
Grégy sur Yerres a Evry-les-Ghateaux, 
diec. Meaux; dne 24. III. — Ivry-le- 
Temple, diec, Beauvais; 31. III. —  St. 
Souplet sur Py, diec. Remeš; 7. IV. — 
Champoueíl, diec. Versailles; 14, IV, -—

Toure, arcidiec. Tourn. Ve Svatý tý
den a o velikonocích v Bordeauxu. Pa
mátného tridua v týdnu povelikonoč- 
ním v Lourdes súčastní se představený 
jako zástupce nejdůst, arcibiskupa z 
Olomouce a věřícího lidu ČSR. Po veli
konocích jsou na další řadě: Corbeil, 
Villeneuvei-les-Cerfs, St. íLeger-Boás- 
sy, Radepont atd.

O velikonocích 1935 budou vypomá- 
hati 2 kněží ze Štrasburku a 1 kněz 
z Nantes.

P, P a v e l  B e n u š k a, diec. Nítr„
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ze Štrasburku, pojede na neděli Květ
nou do Chalette-Vésines, diec. Orlé- 
ans; v  Paříži bude .míti postní kázání; 
na neděli velikonoční bude v Argen
teuili, diec. Versailles.

P. H a r a n t a ,  rovněž ze Štrasburku, 
navštíví v téže době krajany v  Charle- 
ville a v okolí, pak půjde ještě do Vau- 
couleurs (první diecése Remeš, druhé 
diecése Verdun).

iP. A n g e l u s  H e i n f e l d ,  Ord. 
Cap., dlící na studiu v Nantes, bude 
pořádati misie v Melle a Celle, diec. 
Poitiers, rovněž v  týdnu velikonočním.

Misie krajanské je možno konati to
liko o nedělích a zasvěcených svátcích, 
neboť naši lidé jsou po celý týden za
městnáni těžkými pracemi, a není jím 
možno zanedhati jich v  nynější době, 
zvláště těžké a nepříznivé pro dělníky- 
cizince ve Francii.

Pořádání těchto misií vyžaduje ne
malé práce, mnoho psaní a trpělivosti. 
Třeba jednatí napřed s vystěhovalci 
samými, pak s jejich francouzskými du
chovními správci, je-li jim misie a ná
vštěva vhod, dovolí-li ji pořádati v  je
jich kostele. Konečně třeba ještě vy- 
žádati u příslušných Ordinaríátů po
třebnou jurisdikcí. Cas velikonočního 
sv. přijímání je ve Francií velice krát
ký. Třeba rovněž vyprositi prodloužení 
doby velikonoční; některé biskupské 
Ordinariáty odpovídají, že nemají té 
fakulty, proto třeba vyžádatí si ji pro
střednictvím apošt, nunciatury v  Římě.

To je něco ze starostí misijních o 
velikonocích.

Dr. Rudolf Zháněl, 
představený misie.

„ P R U M K A " ,  Ed. Sole, továrna umělého kamene a mramoru,
Olomouc-Bělidla, Ul. Roháče z Dubé 8.

doporučuje svůj odborný závod na provedení vnitřních úprav chrámů z uměl. kamene a mra
moru, dále na veškeré práce oltářní, schodové, štukatérské a sochařské. Specielní výroba hy- 
draul. lisovaných dlaždic zn. UMKA, velkého i malého formátu z uměl. kamene a teraza pro 
dlažby. — Vyžádejte si, prosím, nejvýhodnější nabídku a návrhy bezplatně. Mnoho provedených 

kostelních prací ke spokojenosti jest naším nejlepším doporučením.

Velejemné zaručeně přírodní

hroznové víno, staré
„Perla slovenských vín“

Kč 4'80 litr (od 50 litrů výše)

Pezinské vinné sklepy
Bratislava, Zochova 8.
N a p o ž á d á n í  všeobecný ceník.
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NENÍ NAD ZDRAVÍ!
Pokud slouží zdraví, vesele se pra
cuje a trampoty života se snášejí 
lehce a s dobrou náladou. Lékaři 
a zkušení lidé Vám potvrdí, jak 
se osvědčuje f r a n c o v k a

A L P A  proti nepřátelům Vašeho zdraví
Při každé lahvičce je podrobný 
návod k použití. Vyplatí se, míti 
vždy po ruce láhev Alpy.

A L P A  osvěžu je  - jsme-li zemdleni, potíráme čelo a
spánky a provádíme masáž una
vených svalů francovkou Alpou.

A L P A  zmírňuje bolesti
revmatické, neuralgické, b o l e n í  
h l a v y ,  přikládáme-li obkladky 
s Alpou nebo potíráme-li postiže
né místo Alpou.

A L P A  desínfíkuje při kloktání ústní  dutinu, otu-
žuje Miznice a zabraňuje tak rýmě, 
chřipce, užívá se jí proti mastnotě 
pleti a vlasů, pro ochlazení za par
ných dnů. Osvědčuje se již po 
mnoho let ve statisících rodin.

Dbej te ,  abys te  př í  nákupu dostali 

skutečně  A L P U !
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POLÁŠEK* URBAN
K A M E N O P R Ů M Y S L ,  P Ř E R O V

provádí veškeré kostelní práce, ol

táře, kazatelny, křtitelnice, křížové 

cesty a obklady z mramoru, dále veš

keré pomníky a náhrobky. Návrhy a 

rozpočty nezávazně zdarma. Četná 

odporučení důstojných farních úřadů. 

T E L E F O N  Č Í S L O  3 2 5

V ý t e č n á  knižní novinka dra J. V r c h o v e c k é h o

VĚDA A VÍRA
podle vynikaj ících přírodozpytců

(str. 136, cena 7'60 Kč).

Filosof, theolog a důkladný znalec odborné literatury 
vytvořil dílo veliké praktické ceny, zvláště pro dne
šek, kdy ještě stále se opakuje lichá námitka, že mezi 
vědou a věrou je rozpor a nepřátelství. O d p o v ě ď  

dra Vrchoveckého je jasná a přesvědčí!

Dříve vyšlo od téhož autora:

Přirozená mravouka................... 16 Kč
Církev a nová doba................... 34 Kč

Vydala Matice cyrilometodějská, Olomouc,
Wílsonovo nám. 16.
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Nováková v texaských katolických 
listech „Našinci'1 a „Novém domově", 
ale i v st. louisském „Hlasu" a „České 
ženě". Rev. Kunc, duchovní správce 
sousední katol. osady krajanské v 
E a s t  B e r n a r d ,  posbíral básnické 
dílo krajanky a vydal je v knížce o 222 
stranách. Sbírka ovšem obsahuje i 
mnoho veršované, příležitostné p r ó 
z y  (k různým krajanským sjezdům a 
osobním příležitostem), ale najdete v 
ní p e r l i č k y  opravdové b á s n i c k é  
k r á s y  a v n i t ř n í h o  p o s v ě c e -  
n í, pro něž zasluhuje pozornosti i ve 
staré vlasti. Náš „Apoštolát" je ocho
ten opatřit tuto knihu básní každému, 
kdo by se o ni zajímal u vydavatele.

„Na Klímentku", napsal Čeněk Kra- 
moliš, vydala Občanská tiskárna v Br
ně. V  dnešní době, kdy možno pozo
rovali úpadek národního vědomí, má 
tato kniha probuditi v nejširší veřej
nosti uspávanou národnost a lásku k 
vlasti, má upozornili na místo pobytu 
slovanských apoštolů sv. Cyrila a M e
toděje, jakož i povzbuditi odborníky 
k hledání pravdy, k důkladnému zkou
mání památných míst v okolí nynější
ho Velehradu, zvláště pák hory sv. 
Klimenta.

Tiskovým orgánem hnutí Ruských 
pracujících křesťanů jest měsíčník 
„Nový Puť" (Nová cesta). Redakce 
měsíčníku je v Ženevě 33 Chemin Mi- 
remont. V  každém čísle časopisu na
cházíme velké množství zpráv o čin
nosti jednotlivých svazů a již podle 
nich můžeme pozorovali, jak se za po
měrně krátkou dobu vžilo nové hnutí 
do ruského emigrantského života.

Mimo zpráv z odboček nacházíme v 
časopisu mnoho pojednání o ideologii 
hnutí. O poměru mezi k a t o l i c k ý m  
s o c i á l n í m  u č e n í m  a p r a v o 
s l a v n ý m  píše prof. Timašev v č. 22. 
Autor praví, že je nutno na každý způ
sob se snažíti vybudovali p r a v o 
s l a v n é  s o c i á l n í  u č e n í  a míní, 
že katolicismus již to učinil. Teď je 
řada na pravoslaví, aby učinilo totéž. 
(Podle mínění autorova katolicismus 
se snaží výbudovati dokonalý ideál 
křesťanské společnosti, který není pří
liš vzdálen skutečnému stavu věcí, jen 
že tento stav má býti zlepšen tím, že 
se vše musí v něm řídili duchem křes
ťanské nauky. Autor se domnívá, že v 
případě velkých přeměn v sociálním 
řádu katolíci budou nuceni zase opra- 
vovati svůj ideál, (To je ovšem nepo

chopení katol. sociální nauky! Pozn. 
red.) Proto míní, že pravoslavná sociál
ní myšlenka nemusí budovati trvalý 
sociální ideál. Duchem pravoslaví mo
hou býti prosáknuty různé sociální or- 
ganísace, ale pravoslaví nemusí se zto- 
tožňovati s žádnou z nich. V  pravo
slavné sociální myšlence mají býti dva 
elementy: stálý a nestálý. Stálý ele
ment jsou — nepočetné, ale věčné mo
rální zásady. Nestálý element bude se 
říditi podle měnících se sociálních po
měrů . . .

Podobných článků, které z různých 
stran pojednávají o otázce křesťanské 
sociální myšlenky, je v „Novém Puti" 
více. O k a t o l i c k é  s o c i á l n í  
m y š l e n c e  psal tam na příklad prof. 
Arnou v č, 12,, 13. a 14. Možno se do- 
mnívati, že i v jiných ruských časopi
sech povstane zájem o tuto otázku. 
Vloni, kdy jsem mluvil s p. prof. Los- 
ským o této otázce, řekl mně pan pro
fesor, že často přemýšlí o této otázce 
a již o ní psal v jednom pařížském ča
sopisu (Nový Hrad).

V posledních číslech „Nového Puti" 
č. 33 a 34 jeden z vůdců hnutí p. B. 
Nikolský uveřejnil článek pod názvem 
„Naše ideologie". Se začátku autor 
probírá otázku, co to jest vůbec ideo
logie a je-li skutečně nutná (v ruské 
emigraci existuje určitý počet lidí, 
kteří nechtějí nic slyšeli o žádné ideo
logií a p. Nikolský odpovídá jim). Dá
le autor přichází k závěru, že ideolo
gie je bezpodmínečně nutná a že se
stává z několika základních myšlenek. 
Tak ideologie ruského pravoslavného 
odborového hnutí se vyjadřuje pojmy: 
Víra, vlast, rodina a společenský řád, 
vybudovaný na základě dobrého svě
domí člověka (ruský to zní „sověstný 
stroj'). V příštích číslech „Nového 
Puti" povede redakci ideologických 
článků prof, Kartašev. E. K.

Sv. Tomáš Akvínský: Dokonalý du
chovní život. Vydala Edice Krystal, 
Olomouc, Slovenská 14, cena 6.50 Kč. 
V poslední době vzrostl velmi zájem 
o sv. Tomáše, který je právem zván 
obecným učitelem Církve. Je znám 
jako velký filosof a teolog, méně již 
posledních letech pronikavých oprav a 
knížka jej ukazuje jako zkušeného 
vůdce na duchovních cestách. Tomářs' 
světec podává ze svých bohatých 
vnitřních zkušeností osvědčené zásady 
hlubokého duchovního života. Kniha 
je opravdovým obohacením stále ještě



chudé české duchovní literatury. Vši
chni, i ti, kteří nemohou sáhnout po 
Summě, mají tu příležitost opatřiti si 
krásné, hluboké dílko andělského uči
tele.

Vítězové, měsíčník věnovaný hagio- 
grafií a katolické, biografii, šéfredaktor 
P. dr. Silvestr M. Braito O. P., Olo
mouc, Slovenská 14. Sbírka časových 
životopisů světců a významných kato
lických mužů, kteří svým životem a 
činností mají co říci i modernímu člo
věku. Doporučujeme!

Bernadot; Eucharistií k nejsvětější 
Trojící. II. vydání. Vydala Edice Krys
tal, Olomouc, Slovenská 14, cena 5 Kč. 
Že byl dosti velký náklad I. vydání v 
tak krátké době rozebrán, je známkou, 
že i u nás našla velký ohlas hluboká 
knížka Bernadotova, která tak krásně 
učí, kam má věsti časté 6vaté přijímá
ní, totiž k úzkému spojení s nejsvětější 
Trojicí, Nemá-Ii se stát časté sv. příjí
mání zvykem, musí duše neustále 
vzrůstat její vztahy k tomu, jehož při
jímá denně do svého srdce, musejí 
býti stále užšími, stále důvěrnějšími. 
Čtěte proto tuto knihu, která není sen
timentálním líčením, jako mnohé po
dobné, nýbrž hlubokým teologickým 
výkladem, jak se má díti stálý vzrůst 
v  lásce k eucharistickému Kristu a je
ho prostřednictvím k celé nejsvětější 
Trojici. Bylo by si přáti, aby tato kníž
ka právě tak hluboká jak 6nadná k 
pochopení nabyla onoho rozšíření, ja
kého se dožila v posledních letech v 
jiných jazycích.

Český ráj, Jičín, věstník katolické 
osady jičínské za redakce P. Josefa 
B e n e š e ,  je svým obsahem i vhod
nými ilustracemi daleko něčím více než 
obyčejným farním věstníkem. Vidíme 
v něm krásný doklad, jak si možno v 

duchovní správě vytvořit účinného li
terárního spolupracovníka, když si 
nadšení a láska pro dobrou věc po
dají svorné ruce. Doporučujeme!

„Svatá Hora" nad Příbramí, proslu
lé poutní místo v  Čechách, doznala v 
posledních letech pronikavých oprav a 
změn. Opraveny budovy, svatyně, ob
razy, sochy, ambity i nárožní kaple; 
a loňského roku 1934 pořízeny krás
né nové velké zvony a upraveno pro
stranství před basilikou, vedle jiných 
menších oprav. Jedna z posledních 
nápadných a nákladných prací jest po
řízení nové zvonové hry na Svaté Ho
ře. Celé zařízení jest vynálezem zvo-

nařovým a jedinečné dosud ve svém 
druhu vůbec. Za melodii zvolen refrén 
světoznámého svatohorského Zdráva
su na slova: „Buď nám milostivá, oro
duj za nás, Panenko Maria!" Velebně 
a majestátně tlumočí od Nového roku 
1935 nové zvony tento pozdrav a pros
bu k Matce Boží širým podbrdským 
krajem. Stroj je spojen elektrickým 
vedením s hodinami na věži. Jakmile 
odbijí hodiny, zapne se samočinně 
stroj, který uvede v činnost všechny 
zvony. Od 6. hodiny ráno až do 7. ho
diny večerní odbíjejí zvony po každé 
hodině udanou melodii. Zvláštností té
to zvonové hry jest, že melodie není 
tvořena jednoduchými prostými tóny, 
nýbrž že jest zesilována harmonickými 
akordy, které velmi přesné a účinně 
provázejí základní nápěv písně. Po
drobné zprávy, s pamětními krásnými 
nápisy zvonů a s mnohými obrázky 
přináší 2. číslo časopisu „ S v a t á  H o 
ra ". Tento nejrozšířenější mariánský 
měsíčník vychází letos jako XIV. roč
ník ve velmi ladné úpravě i bohatém 
obsahu a je odborně redigován; obsa
huje vedle přesných zpráv o svatohor- 
ském ruchu poutavě a praktické člán
ky, povídky, básně, seznamy zaruče
ných vyslyšení na přímluvu Panny Ma
rie svatoborské, a přemnohé obrázky, 
všechny zcela původní. Loňský ročník 
na př. přinesl vedle svých téměř 300 
stran textu a ještě 160 zvláštních obra
zů. Časopis zasluhuje vřelého doporu
čení a velmi hojného rozšíření, neboť 
jeho výtěžek je věnován na další o- 
pravy Svaté Hory. Předplatné je vskut
ku vzhledem k tak bohaté výpravě 
velmi nízké, pouhých 10 Kč na celý 
rok. Přihlášky možno adresovati na: 
Administraci časopisu „Svatá Hora", 
Příbram-Svatá Hora.

Proměnlivý duben klade na odol
nost lidského organismu zvláště veli
ké požadavky. Hned prší, hned jest 
teplo a vlhký dubnový vzduch je pro
sycen bacily nachlazení. Buďme pro
to v  dubnu dvojnásobně opatrní! Ne
opomeňme nikdy přidati do vody pro 
čištění úst několik kapek francovky 
Alpa. Desinfikuje ústní dutinu a zba
vuje nás obavy před nákazou. Pra
videlné vtírání Alpy do kůže činí tělo 
silným a odolným. Poraďme se s lé
kařem!

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, sp. s r. o. v Olomouci


